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مقدمة

ــاحة  ــارزة في الس ــدة وب ــة فري ــاني مكان ــائي الياب ــل الأدب النس يحت

العالميــة لــأدب وخصوصــا في  الأدب النســائي العالمــي. ففــي النصــف الثــاني 

مــن القــرن العشريــن وبالتحديــد قبــل الــف عــام مــن الآن كُتبــت أول روايــة 

 »Genji-Monogatari نســائية في اليابــان والأولى في العــالم »روايــة جنجــي

ــت في  ــي عاش ــيكيبو Murasaki-Shikibu« الت ــاعرة »موراساكي-ش ــة الش للروائي

الفــرة مــن973 إلى 1025م، فقــد عاشــت الروائيــة في أزهــى فــرة في 

ــد  ــآن »794-1192«، ويوج ــرة هي ــى ف ــاني وه ــائي الياب ــخ الأدب النس تاري

Mura� �ـل اس�ـمها»  �ـة تحم �ـزة أدبي �ـا جائ �ـة حالي �ـة الياباني »علـى الس�ـاحة الأدبي

saki-shikibu-bungaku-shou« وفي نفــس الفــرة الزمنيــة ظهــر العديــد مــن 

الأقــام النســائية في البــاط الإمبراطــوري ســاهمن في تطويــر أدب عــر 

هيــآن وبالأحــرى ازدهــار »الأدب النســائي اليابــاني Joryuu-bungaku«، أمثــال 

 .»Izumishikibu ــيكيبو ــوناجون Seishonagon« و »ايزومــي ش الكاتبــات »سيش

وقــد نالــت هــذه الروايــة الشــهرة المحليــة والعالميــة ولهــا التأثــر الكبــر 

ــانو  ــة »يوس ــال الروائي ــث أمث ــر الحدي ــات في الع ــات الياباني ــى الأديب ع

اكيكــو Yosano Akiko 1878-1942« التــي تاثــرت بهــذه الروايــة تاثــرا شــديدا، 

وترجمتهــا إلى اللغــة اليابانيــة الحديثــة، وأيضــا الروائيــة »هيجوتــي إتشــيو  

ــة. وأيضــاَ  ــة الحديث ــة الياباني ــا إلى اللغ Higuchi  Ichiyo 1872-1897« وترجمته

الأديبــة »انتــي فوميكــو Enchi  Fumiko 1986-1905« ترجمتهــا إلى اللغــة 

 Kakuta Mitsuyo ــويو ــا ميتس ــاصرة »كاكوت ــة المع اليابانيـ�ة الحديث��ة،  والأديب

1967« وأيضــا مــن الكتــاب الرجــال الذيــن تأثــروا بهــذه الروايــة »كاواباتــا-

ياســوناري Kawabata-Yasunari« أول أديــب يابــاني ينال جائــزة نوبل في الأدب، 

ــزاكي  ــل الأديــب »تاني ــة مث ــروا بهــا في كتاباتهــم الروائي ــن تأث ــاء آخري وأدب

ــام  ــث، وق ــر الحدي ــرو Tanizaki Junichiro 1886-1965« في الع ــون إتي ج
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ــة  ــة، وعــاه عــى ذلــك قامــت الروائي ــة الحديث بترجمتهــا إلى اللغــة الياباني

ــة »  ــن رواي ــدي ع ــاب أدبي نق ــو  Takenishi-hiroko« كت ــه نيشي-هيروك »تاكي

ــة  ــوان »نظري ــاري Genji-monogatari« عــام 1967م تحــت عن جنجي-مونوجات

الأدبيــة  أشــهر أعمالهــا  Genji-monogatari-ron« مــن  جنجي-مونوجاتــاري 

النقديــة،  وتعتــر قــراءة نقديــة حديثــة للروايــة، وهــذا دليــل عــى إعجابهــم 

وولعهــم بــالأدب النســائي اليابــاني الكلاســيكي،  ومــن أجــل نقــل روائــع الأدب 

النســائي الكلاســيكي اليابــاني إلى الاجيــال اليابانيــة المعــاصرة،  هــؤلاء جميعــا 

ــر  ــر بالذك ــز. والجدي ــاء الأدب النســائي الكلاســيكي الممي ــر لإحي ــن الكث بذل

أيضــا أن هــذا العمــل الأدبي تحــول إلى درامــا تليفزيونيــة عــام 1980م وكتــب 

 . »1981-1929 Mukoda-Kuniko الســيناريو الكاتبــة الروائيــة »موكــودا كونيكــو

ــات  ــف لغ ــاً إلى مختل ــي Genji-Monogatari« أيض ــة جنج ــت »رواي وترجم

ــة  ــاني للعالمي ــى انطــاق الأدب الياب ــة، وهــذا يعن ــة العربي ــا اللغ العــالم ومنه

ــائي.  ــص الأدب النس وبالأخ

وقــد عــاد الأدب النســائي اليابــاني في النهــوض مــرة أخــرى بعــد عــام 

ــرة  ــم ف ــرف باس ــي تع ــان الت ــث في الياب ــرة التحدي ــال ف 1868م أي خ

»ميجــي Meiji« بعــد تراجــع وانكــاش اســتمر ســتة قــرون مــن القــرن الثــاني 

عــر حتــى منتصــف القــرن التاســع عــر مــن الصمــت الأدبي النســائي إلا 

ــة  ــة مــن الحكومــات المتتالي ــود والاتجاهــات العدائي ــاً جــداً بســبب القي قلي

ــاع،   ــاموراي والإقط ــم الس ــرة حك ــث أي ف ــل التحدي ــا قب ــرة م ــة ف وخاص

والمجتمــع الطبقــي في تلــك الفــرة مــا كان يتســم بالمجتمــع الذكــوري والهيمنة 

ــورة ميجــي ظهــر  ــد ث ــم المــرأة .فبع ــة ضــد تعلي ــة والســلطة الذكوري الذكوري

العديــد مــن الأقــام النســائية الــاتي اســتطعن تصويــر مشــاعر واحاســيس 

ــة  ــاع الاجتماعي ــل الأوض ــرأة في ظ ــه الم ــا تعاني ــور م ــة وتص ــرأة الياباني الم

المختلفــة مثــل حرمــان المــرأة مــن التعليــم وحــق التصويــت في الانتخابــات 

ــرض مشــاكلهن  ــائية تعٌ ــة النس ــن خــال الرواي ــات فم وحــق دخــول الجامع
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ــاة  ــا حــق المــرأة في المشــاركة في الحي ــا،  ويطالــن مــن خلاله ــول له والحل

ــل الرجــل . السياســية مث

ــت للنظــر ان  ــاني الملف ــن الأدب النســائي الياب ــراءتي ع ــن خــال ق وم

ــة  ــل الرواي ــددة داخ ــاصر متع ــن عن ــن ع ــائية يكت ــات النس ــم الكاتب معظ

ــة  ــة ذاتي ــارب واقعي ــة وتج ــة للروائي ــرة الذاتي ــر الس ــا عن ــائية اهمه النس

والجوانــب النفســية الخفيــة، فشــعرت اننــي اتعلــم أشــياء عــن عالمهــا الخفــي 

عكــس مــا يكتــب بأســلوب الرجــال ويعجــز الكتــاب الرجــال الكتابــة عــن تلــك 

ــة النســائية  ــدة،  فقدمــت الرواي العنــاصر وعــن عالمهــا الخفــي وصــور عدي

صــورا مختلفــة للمــرأة في المجتمــع اليابــاني مثــل صــورة المــرأة المحبــة 

ــي  ــر الت ــت الأكاب ــرأة المســتكينة المستســلمة وصــورة بن والعاشــقة وصــورة الم

تقــع في غــرام الشــاب الفقــر، وأيضــاً صــورة حيــاة المــرأة المومــس وصــورة 

حيــاة المــرأة العاهــرة والبغايــا في أحيــاء المتعــة وغيرهــا مــن الصــور الأدبيــة 

ــابه لصــور  ــون مش ــد تك ــاني ق ــا في الأدب النســائي الياب ــرأة هن فصــورة الم

ــة. ــات العربي ــرأة في المجتمع الم

 وهــذه الصــور الأدبيــة تذكرنــا بصــور المــرأة التــي ظهــرت في أدب نجيب 

محفــوظ الأديــب العالمــي الحائــز عــى جائــزة نوبــل في الأدب، مثــل صــورة 

»الســت أمينــة« في ثلاثيتــه الشــهيرة التــي تحولــت إلى رمــز للمــرأة المســتكينة 

الخانعــة المنقــادة، التــي تصــب المــاء عــى قدمــي الــزوج، وتقــف أمامــه في 

حيــاء وتطيعــه طاعــة عميــاء، وتــرى أن اللــه في الســاء و »سي الســيد« عــى 

ــة«  نجــد صــورة  ــة. وعــى عكــس »أمين ــة الذكوري الأرض أي ظاهــرة الهيمن

»زنوبــة«  الراقصــة المتمــردة القويــة في »قــر الشــوق« التــي ترفــض 

الحيــاة المترفــة التــي وفرهــا لهــا »سي الســيد« وتــأبى الاســتمرار معــه، فتقــف 

في وجــه جبروتــه وكبريائــه، ويخــرج مــن عندهــا منكــس الــرأس ذليــا. ومــا 

ــة  ــة »بداي ــة« في رواي ــرأة »نفيس ــورة الم ــد ص ــة« نج ــة« و »زنوب ــن »أمين ب

ونهايــة« التــي تدفعهــا ظروفهــا المأســوية لاحــراف »الســقوط »رغــا عنهــا، 
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وتنتهــي حياتهــا بالانتحــار. وفي روايــة »زقــاق المــدق« خرجــت صــورة المــرأة 

»حميــدة«  المتمــردة للبحــث عــن حيــاة جديــدة، واختــارت أن ترســم طريقهــا 

بيدهــا لا بيــد الآخريــن،  لكنهــا ســقطت عــى يــد »فــرج« وضلــت الطريــق. 

ــي  ــة الت ــور« الفاضل ــرأة »ن ــورة الم ــد ص ــكلاب« نج ــص وال ــة »الل وفي رواي

انصفــت »ســعيد مهــران« مــن خــذل وخيانــة الأصدقــاء والأحبــاب، فأتخــذ 

مــن بيتهــا وقلبهــا مــأوى لــه، وذاق في رحابهــا طعــم الوفــاء وحــاوة الحــب. 

وفي روايــة »القاهــرة 30«  كانــت صــورة المــرأة »إحســان شــحاتة«  ضحيــة 

مــن ضحايــا البــؤس الاجتماعــي، التــي لا تكــف أمهــا عــن تحريضهــا عــى 

الانتفــاع بجمالهــا مــن أجــل تعليــم أخواتهــا، وحاولــت »إحســان شــحاتة«  أن 

تقــاوم، لكــن ظروفهــا الاجتماعيــة دفعتهــا للســقوط مــع الاحتفــاظ بطهــارة 

الــروح. نســاء الأديــب نجيــب محفــوظ  لســن زهــورا صناعيــة،  ولكنهــا زهــور 

حقيقيــة مــن قلــب الواقــع في المجتمــع المــري. مثــل الصــور النســائية في 

الروايــات اليابانيــة راســخة في المجتمــع اليابــاني.  

ــائية  ــة النس ــت الرواي ــة خرج ــة الثاني ــرب العالمي ــد الح ــا وبع وخصوص

اليابانيــة في اطــار منظومــة قيــم مختلفــة تدعــو بالأســاس للتحــرر، وتنــادي 

بالتغيــر وترفــض القيــود، ففــي خمســينيات القــرن العشريــن بــدأت المــرأة 

مشروعــا نهضويــا، أصبحــت المــرأة شريــكا وليــس تابــع للرجــل، وصعــود بعض 

ــة عــى الســاحة  ــز الأدبي ــع الجوائ ــن عــى ارف ــائية وحصوله ــات النس الكاتب

الادبيــة اليابانيــة، وتأسيســهن للصالونــات الأدبيــة المشــهورة في عــالم الأدب 

ــه مــع  ــة بدأت ــاج ونضــال طويــل للمــرأة الياباني اليابــاني، وكان هــذا يعــد نت

بدايــات ثــورة ميجــي عــام 1868م.  

فأنــا كباحــث في الدراســات الأدبيــة اليابانيــة أرى أنــه عــى الرغــم مــن 

أن هنــاك العديــد مــن الكتــاب اليابانيــن الرجــال كتبــوا عــن الشــخصيات 

ــة عــن  ــدر في الكتاب ــات هــن الأق ــات الياباني ــد الكاتب ــن اعتق ــائية، لك النس

ــم القــدرة عــى  ــم لديه ــة، أي انه ــة الياباني الشــخصيات النســائية في الرواي



13

موجز تاريخ تطور الأدب النسائي الياباني

ــر  ــة وتصوي ــة، وكشــف عوالمهــن الخفي ــا الداخلي رصــد أغــوار المــرأة وأزماته

مشــاعر واحاســيس المــرأة اليابانيــة، وتصويــر مــا تعانيــه مــن اهانــات 

ــة  ــن الصراح ــكل م ــة وبش ــاع الاجتماعي ــل الأوض ــال في ظ ــية الرج ووحش

المطلقــة، وتعالــج مشــاكل المــرأة بشــكل مقنــع، فمــن خــال قــراءتي للروايــة 

ــا  ــن عالمه ــياء ع ــم أش ــي اتعل ــعرت انن ــائي ش ــم نس ــة بقل ــة المكتوب الياباني

الخفــي عكــس مــا يكتــب بأســلوب الرجــال، فمــن هــذا المنطلــق تــأتي اهميــة 

ــرق  ــاني، ولم يتط ــائي الياب ــال الأدب النس ــربي في مج ــا الع ــة بوطنن الدراس

أحــد لدراســته في العــالم العــربي، والدافــع الرئيــي لتقديــم هــذه الدراســة 

ــث  ــى الحدي ــم حت ــذ القدي ــاني من ــائي الياب ــور الأدب النس ــخ تط ــن تاري ع

والمعــاصر،  ومنــه مســتقبلا ارصــد تحليــل للروايــة اليابانيــة النســائية. وتأكيــداً 

عكــس مــا يقُــال في المجتمــع الذكــوري الأدبي ليــس مــن الــرورة أن يكــون 

هنــاك نوعــا مــن الأدب يســمى بــالأدب النســائي، فــالأدب النســائي هــو فــرع 

ــال  ــة وأدب الخي ــا وراء الطبيع ــاً كأدب م ــروائي تمام ــروع الأدب ال ــن ف م

ــون  ـى،  ويك ــواع الأخرـ �ـب وغيره��ا م��ن الأن ــة والرع العلم��ي وادب الجريم

عمــا واقعيــاً بطلتــه امــرأة بحيــث يعــرض العمــل مشــاكلها النســائية كجــزء 

أســاسي في حبكــة الروايــة،  ومــا يؤكــد نظريتــي هــذه كــا ذكــرت ســابقا أن 

Gen� اول رواي��ة نس��ائية في الياب�ـان والأولى في الع��الم ه�ـى  »رواي�ـة جنج�ـي

ji-Monogatari« كُتب��ت بواس��طة روائي��ة وش��اعرة ياباني��ة »موراساكي-ش��يكيبو  

   .»Murasaki-Shikibu
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前前書書きき 

日本
に ほ ん

における女性文学
じょせいぶんがく

の本格的
ほんかくてき

な開花
か い か

は、紫式部
むらさきしきぶ

、清少納言
せいしょうなごん

、

藤原道綱母
ふじわらみちつなはは

、菅原孝標女
すがわらたかすえおんな

、和泉式部
い ず み し き ぶ

らが、物語
ものがたり

や日記文学
に っ き ぶ ん が く

を書
か

いた

平安中期
へいあんちゅうき

とされる。これらの作品群
さくひんぐん

は、仮名
か な

の発明
はつめい

、普及
ふきゅう

によって

成立
せいりつ

したが、『
、 「

万葉集
まんようしゅう

』
」

以来
い ら い

、多
おお

くの女性歌人
じょせいかじん

を輩出
はいしゅつ

させた和歌
わ か

の

伝統
でんとう

に負
お

うところもきわめて大
おお

きい。またこれら女性のほとんどが、

結婚
けっこん

や出仕
しゅっし

によって、文芸
ぶんげい

の提供
ていきょう

・享受
きょうじゅ

が自在
じ ざ い

であり、取材
しゅざい

の場
ば

にも

なる上流階級
じょうりゅうかいきゅう

に属
ぞく

していたことにも拠
よ

る。このような文化的環境
ぶんかてきかんきょう

が

一般社会
いっぱんしゃかい

のなかに定着
ていちゃく

し、女性
じょせい

が自由
じ ゆ う

に才能
さいのう

を伸
の

ばす機会
き か い

が与
あた

えられ

るようになるのは、遠
とお

く下
くだ

って明治
め い じ

の近代市民社会
き ん だ い し み ん し ゃ か い

の到来
とうらい

まで待
ま

たな

ければならなかった。 

すなわち1887年（明治
め い じ

20）ごろ、開化政策
か い か せ い さ く

による旧習打破
きゅうしゅうだは

の

気運上昇
きうんじょうしょう

に乗
じょう

じ、まず近代的
きんだいてき

な女性像
じょせいぞう

を求
もと

める中島湘烟
なかじましょうけむ

、木村曙
きむらあけぼの

、

三宅花圃
み や け は な は た

らが現
あらわ

れた。ついで92年には樋口一葉
ひ ぐ ち い ち よ う

が登場
とうじょう

、浪漫的詩魂
ろうまんてきしたましい

を

もって時代
じ だ い

の苦悩
く の う

を深
ふか

く表現
ひょうげん

し、1900年代の『
「

明 星
みょうじょう

』
」

派
は

の

与謝野晶子
よ さ の あ き こ

とともに近代女性文学
きんだいじょせいぶんがく

の先駆
せ ん く

をなした。明治末
め い じ す え

から大正
たいしょう

に

かけては、宮本百合子
み や も と ゆ り こ

が知性派作家
ち せ い は さ っ か

として出発
しゅっぱつ

し、大正
たいしょう

・昭和
しょうわ

の

激動期
げ き ど う き

に対峙
た い じ

して自己
じ こ

の信条
しんじょう

を貫
つらぬ

いた文学的業績
ぶんがくてきぎょうせき

は、その生涯
しょうがい

とと

もに注目
ちゅうもく

を浴
あ

びた。彼女
かのじょ

らにやや遅
おく

れて林芙美子
は や し ふ み こ

、円地文子
え ん ち ふ み こ

、

宇野千代
う の ち よ

、中里恒子
な か ざ と つ ね こ

、岡本
おかもと

かの子
こ

らが出
で

て、固有
こ ゆ う

の感情
かんじょう

、人生認識
じんせいにんしき

に

よる作品世界
さ く ひ ん せ か い

を展開
てんかい

、プロレタリア文学系
ぶんがくけい

では平林
ひらばやし

たい子
こ

、佐多稲子
さ た い ね こ

らが力強
ちからづよ

い仕事
し ご と

を残
のこ

している。

1945年（昭和20）第二次世界大戦
だ い に じ せ か い た い せ ん

の終結
しゅうけつ

により、ようやく女性
じょせい

の

社会進出
しゃかいしんしゅつ

の基盤
き ば ん

がつくられ、女性
じょせい

も自由
じ ゆ う

にものを書
か

くことのできる

時代
じ だ い

を迎
むか

える。まず、前記
ぜ ん き

の作家
さ っ か

たちの再出発
さいしゅっぱつ

が始
はじ

まる一方
いっぽう

、

曽野綾子
そ の あ や こ

、有吉佐和子
あ り よ し さ わ こ

らの新世代
し ん せ だ い

が台頭
たいとう

、また芥川賞
あくたがわしょう

、直木賞
なおきしょう

などの
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受賞者
じゅしょうしゃ

も輩出
はいしゅつ

して、女性文学
じょせいぶんがく

は活況
かっきょう

を呈
てい

し始
はじ

めた。その後
ご

の機械文明
き か い ぶ ん め い

の急速
きゅうそく

な発達
はったつ

や、高度
こ う ど

の情報化社会
じょうほうかしゃかい

の反映
はんえい

による人間性喪失
にんげんせいそうしつ

や解体
かいたい

が

危惧
き ぐ

された80
８０

年代
ねんだい

には、新
あたら

しい意識
い し き

・手法
しゅほう

による人間造型
にんげんぞうけい

を試
こころ

みる

女性群が生
う

まれた。河野多恵子
こ う の た え こ

、倉橋由美子
く ら は し ゆ み こ

、大庭
おおにわ

みな子
こ

、高橋
たかはし

たか

子
こ

、津島佑子
つ し ま ゆ う こ

、山田詠美
や ま だ え い み

らがその代表
だいひょう

であり、続
つづ

いて、高樹
た か き

のぶ子
こ

、

中沢
なかざわ

けい、干刈
ひ が い

あがた、村田喜代子
む ら た き よ こ

、木崎
き ざ き

さと子
こ

、増田
ま す だ

みず子
こ

、

稲葉真弓
い な ば ま ゆ み

、小川洋子
お が わ よ う こ

、笙野頼子
し ょ う の よ り こ

、長野
な が の

まゆみ、吉本
よしもと

ばなな、

江國香織
え く に か お り

、鷺沢萠
さぎさわめぐむ

、高村薫
たかむらかおる

、乃南
の な み

アサ
あ さ

、篠田節子
し の だ せ つ こ

、宮部
み や べ

みゆき、

桐野夏生
き り の な つ お

らが、独自
ど く じ

な世界
せ か い

を開顕
かいけん

しながら現代女性作家
げ ん だ い じ ょ せ い さ っ か

の可能性
か の う せ い

を

提示
て い じ

している。 
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الباب الأول

موجز تاريخ تطور الأدب النسائي الياباني 

هنــا في هــذا الموجــز أقــوم بإيجــاز تاريــخ تطــور الأدب النســائي 
اليابــاني ليكــون القــارىء العــربي عــى درايــة بتاريــخ تسلســل الأدب النســائي 
اليابــاني قبــل أن أســلط الضــوء عــى تاريــخ تطــور الأدب النســائي اليابــاني 

ــة . ــوان الدراســة المعني ــث والمعاصرعن الحدي

الفصل الأول

ازدهار للأدب النسائي الياباني في العصر القديم

للحديـــث عـــن الفـــرة الزمنيـــة التـــي ســـبقت تاريـــخ تطـــور الأدب 

النســـائي اليابـــاني في عـــر هيـــآن »794-1192« وبدايـــة ازدهـــار الأدب 
النســـائي اليابـــاني، ينبغـــي علينـــا أن نتعـــرف ببســـاطة عـــي الحيـــاة 
ــلة  ــدأت سلسـ ــد بـ ــرة. لقـ ــك الفـ ــان في تلـ ــة لليابـ ــية والاجتماعيـ السياسـ
ـــف  ـــة أل ـــن مائ ـــر م ـــذ أك ـــرة من ـــكان لأول م ـــر بالس ـــة تعم ـــزر الياباني الج
ـــة  ـــل جيولوجي ـــيوية لعوام ـــارة الآس ـــن الق ـــت ع ـــا انفصل ـــك عندم ـــام، وذل ع
ـــن  ـــددة م ـــواع متع ـــن أن ـــا ع ـــر فض ـــض الب ـــزر بع ـــك الج ـــكن تل وكان يس
الحيوانـــات. وحفائـــر العظـــام البشريـــة والأدوات الحجريـــة التـــي تـــم العثـــور 
ـــا  ـــش به ـــي كان يعي ـــة الت ـــن الطريق ـــا ع ـــف لن ـــن الأرض تكش ـــا في باط عليه
هـــؤلاء الســـكان القدامـــى حيـــث كانـــوا يعتمـــدون عـــي الصيـــد والقنـــص 
وصيـــد الأســـاك خـــال تلـــك الحقبـــة مـــن العـــر الحجـــري القديـــم 
ـــام  ـــة للطع ـــة اللازم ـــة الفخاري ـــة والأواني الخزفي ـــون الأدوات الحجري ويصنع

وأطلـــق عـــي تلـــك الأواني اســـم »جومـــون« وهـــو اســـم تلـــك الحقبـــة 
ـــع  ـــاد وم ـــل المي ـــام قب ـــام إلي 300 ع ـــوالي 8000 ع ـــذ ح ـــك من ـــة وذل الزمني
ـــدأت معرفـــة أســـاليب وطـــرق الزراعـــة  ـــاد ب ـــل المي ـــث قب ـــول القـــرن الثال حل
ـــات المعدنيـــة مثـــل  ـــة للمنتج ـــاليب الفني وخاصـــة زراعـــة الأرز وأيضـــا الأس



موجز تاريخ تطور الأدب النسائي الياباني

18

ـــة  ـــك الحقب ـــي تل ـــق ع ـــد أطل ـــة وق ـــلحة الحديدي ـــة والأس ـــيوف البرونزي الس
الزمنيـــة منـــذ ثلاثـــة قـــرون قبـــل الميـــاد إلي ثلاثـــة قـــرون بعـــد الميـــاد 
بعـــر »يايـــوي Yayoi«  أي العـــر البرونـــزي والأدوات الزراعيـــة التـــي 
ـــة  ـــذه المرحل ـــاني في ه ـــع الياب ـــدأ المجتم ـــة، وب ـــاة اليومي ـــتخدم في الحي تس
ـــك  ـــادل تل ـــع تب ـــرة وم ـــرة والكب ـــرى الصغ ـــأت الق ـــرا ونش ـــرا كث ـــر تغ يتغ

القـــرى الاتصـــال والاختـــاف نشـــأت شـــيئا فشـــيئا دويـــات صغـــرة .

ثــم بــدأت هــذه الدويــات الصغــرة تتحــد مــع بعضهــا تدريجيــا بحلــول 
القــرن الرابــع الميــادي ونشــأت حكومــة »ياماتــو yamato« في محافظــة »نــارا 
nara« حاليــا وهــي حكومــة مركزيــة ذات ســلطة سياســية ونفــوذ قــوي وتعرف 

باســم بــاط »ياموتــو الإمبراطــوري yamato-chotei« والجديــر بالذكــر أن 
الأسرة الإمبراطوريــة الحاليــة في اليابــان ينحــدر أصلهــا مــن هــذا البــاط 

الإمبراطــوري الحاكــم.

ــادي  ــادس المي ــع والس ــادي الراب ــل المي ــا قب ــرة م ــهدت الف ــد ش وق
ازدهــارا في جميــع المجــالات فشــيدت المقابــر الفخمــة الهائلة مثــل الأهرامات 
التــي شــيدت في مــر وهــذا يعكــس مــدي قــوة ونفــوذ الحــكام في الأسرة 
الإمبراطوريــة وفي المجــال العســكري بــدأ النفــوذ اليابــاني العســكري يمتــد 
إلي شــبة الجزيــرة الكوريــة وأرســلت إليهــا البعثــات المختلفــة وقــوي بذلــك 
ــة  ــة الملاحــة البحري ــا والصــن ونشــطت حرك ــان وكوري ــن الياب الاتصــال ب
ــق المبعوثــن  ــا عــن طري ــان عــر كوري ــة إلي الياب وتدفقــت الثقافــة الصيني
ــم  ــا ت ــية وأيض ــة والكونفوشيوس ــة البوذي ــت الديان ــن »kikajin« فدخل العائدي
ــة  ــاك أي ــن هن ــم يك ــة وهــي الكانجــي فل ــة الصيني ــة الكتاب اســتقدام طريق
ــن  ــع لم يك ــي وبالطب ــول الكانج ــل دخ ــان قب ــة بالياب ــة خاص ــة مدون أبجدي
هنــاك أيــة وثائــق مدونــة وكانت الســر والأســاطير والخطابــات تنتقل شــفويا 
ومــن فــم إلى فــم. وتعــرف تلــك الفــرة التــي نشــأت فيهــا الحكومــة ياماتــو 
Ya�  الإمبراطوري�ـة وفيه�ـا أيض�ـا ت�ـم توحي�ـد البلـاد باس�ـم عصـر »يامات�ـو ون�ـارا 
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mato-Nara« أمــا مــن ناحيــة التاريــخ الأدبي فيطلــق عليهــا أدب عــر ياماتــو 

ونــارا أو مرحلــة الأدب القديــم وهــي المرحلــة التــي تبــدأ مــن القــرن الرابــع 
Kyo� إلى »كيوتــو »Heian  الميلـادي وفيه�ـا انتق�ـال العاصم�ـة في عصـر »هي�ـآن 
jo� ــو ــوداي بونجاك ــة »ج ــمي بالياباني ــة وتس ــام 794 ميلادي ــة ع utoo« الحالي

daibungaku« أو »جوكويونجاكــو Jokodai-bungaku« وفي تلــك الحقبــة الزمنيــة 

الأدبيــة تحــول الأدب المــدون أو المكتــوب مــع دخول الرمــوز الهجائيــة الصينية 
الكانجــي مــن الصــن عــن طريــق كوريــا في القــرن الســادس الميــادي فبــدأ 
ــاطير  ــك الأس ــجلون تل ــة يس ــروف الصيني ــك الح ــق تل ــن طري ــون ع الياباني
والســر والحكايــات والأســفار التــي كانــت تنقــل شــفويا وتســجيلا كتابيــا مــا 
أدي إلي تغــر شــكلها فبــدأت تأخــذ شــكلا أدبيــا. ومــع الاســتقرار الســياسي 
في حكومــة ياماتــو تــم تجميــع تلــك الأســاطير والســر والحكايــات في كتــب 
Koji�  أديب�ـة تعترب أق�ـدم الكت�ـب الأديب�ـة الياباني�ـة وه�ـي: كت�ـاب »الكوجيي ك

ki« »نيهــون شــوكي Nihonshoki« وكتــاب »الفــودوكي Fudoki »وكتــاب الأشــعار 

.»Manayou-shu القديمــة »المانيوشــو

وفي نهايــة القــرن الثامــن تنتقــل العاصمــة مــن مدينــة نــارا إلي مدينــة 
ــة في  ــو Kyouto« بواســطة الإمبراطــور »كان Kan«، واســتمرت العاصم »كيوت
مدينــة كيوتــو حتــى القــرن الثــاني عــر وســميت الفــرة مــن نهايــة القــرن 
الثامــن حتــي القــرن الثــاني عــر بعــر »هيــآن Heian 794 –1192«  كــا 
ــة الارســتقراطية  ــاء أو أدب الطبق ــأدب النب ــرة ب ــك الف ســمي الأدب في تل
لأن الأدب كان ينصــب عــي النبــاء والطبقــة الأرســتقراطية فقــط عكــس مــا 
ذكرنــا مــن قبــل في عــر نارا حيــث كان الشــعراء مــن الأسرة الأرســتقراطية 
والنبــاء والفلاحــن والجنــود وربــات البيــوت الذيــن ينشــدون العديــد مــن 
القصائــد الشــعرية ذات الــذوق الجــالي المختلــف نتيجــة اختــاف الفــروق 

الاجتماعيــة.

وفي عــر هيــآن بــدأت الأبجديــة اليابانيــة تتطــور إلى أن نشــأ النظــام 
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ــة  ــة التصوري ــا Kana« وهــي تبســيط للرمــوز الصيني الصــوتي المســمي »الكان
ــا وفي هــذا العــر  وهــذا النظــام الصــوتي يتكــون مــن 43 رمــزا أو مقطع
نســتطيع أن نجــد النســاء في البــاط الإمبراطــوري كانــت تكتــن بتلــك 
الحــروف وكان لهــذا تأثــر كبــر عــي تطــور الأدب اليابــاني عمومــا وخاصــة 

الأدب النســائي وتقدمــه.

وفي العاصمــة الجديــدة كيوتــو كان النبــاء يعيشــون حيــاة بهــا جميــع 
ــل أجدادهــم  ــا فع ــودوا ك ــد تع ــة مبهجــة فق ــاة ناعم ــة،  حي ــواع الرفاهي ان
مــن قبــل مــع حلــول شــهر أبريــل فيخرجــون ليشــاهدوا تفتــح »زهــور الكــرز

Sakura«  في الربيــع وأيضــا يتمعنــون بأبصارهــم في الأوراق المتســاقطة 
مــن الشــجر الاســفندان في الخريــف ويقيمــون الحفــات للاســتمتاع بضــوء 

القمــر ويتبادلــون أشــعار التانــكا مــع نغــات الموســيقي.

وأكثر الأعمال الأدبية النسائية تمثيلا لعصر ياماطو ونارا الأدبي:

•	 »Manyou-shu ديوان الأشعار »المانيوشو

أقــدم ديــوان شــعر يابــاني، ويعنــي حرفيــاً »ديــوان العــرة آلاف ورقــة« 
يحتــوي في طياتــه حــوالي أربعــة آلاف وخمســائة قصيــدة موزعــة عــى عشرين 
ــد عــى الفــرة مــن أواســط القــرن الســادس  ــد نظــم هــذه القصائ ــاً، يمت كتاب
ــن  ــرن الثام ــف الق ــوان في منتص ــع الدي ــادي، وجُم ــن المي ــرن الثام ــى الق حت
الميــادي،، وقــد نظُمــت تلــك القصائــد بواســطة حــوالي مائتــن وســتين شــاعراً، 
وشــعراء القصائــد مــن الأباطــرة وأعضــاء الأسرة الإمبراطوريــة والنبــاء وشــعراء 
البــاط، وأيضــاً مــن الفلاحــن والمزارعــن وجنــود الدولــة وربــات البيــوت أي 
أنهــا تجــاوزت الفــروق الطبقيــة الاجتماعيــة في مجــال الــذوق الجــالي الفنــي 
للشــعر، وقــد نظُمــت هــذه القصائــد بواســطة فريــق مــن الشــعراء ويقــع عــى 
رأســهم الشــاعر »اوتومــو نــو ياكاموتــي Ootomo-no-yakamochi« قــد لعــب دوراً 
كبــراً في تجميــع القصائــد داخــل هــذا الديــوان الشــعري، لذلــك يمكــن القــول 
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أن هــذا الديــوان الشــعري مجموعــة مختــارات شــعرية. 

يمكــن تقســيم القصائــد داخــل ديــوان المانيوشــو إلى ثلاثــة أنــواع 

»ناجااوتــا Nagauta« أي الشــعر الطويــل للقصائــد  داخــل الديوان شــكل ثابت، 

ــباعي  ــاسي وس ــعريين خ ــن ش ــى وزن ــد ع ــى تعتم ــكلها، فه ــا كان ش مه

التفاعيــل، فتقــوم القصيــدة الواحــدة عــى سلســلة مــن الأبيــات البيــت الأول 

ــات بنفــس  ــاني مــن »7 مقاطــع«، وتكــرر الأبي ــت الث مــن »5 مقاطــع« والبي

ــد أن  ــدة لا ب ــة القصي ــط، وفي نهاي ــس النم ــى نف ــرات ع ــدة م ــع ع المقاط

ــعري  ــب الش ــن القال ــوع م ــذا الن ــد ه ــع 7-7-5« ، وقصائ ــي ب« المقاط تنته

ــد.  ــاء والتمجي ــا يكــون في الرث ــا م ــاني وغالب ــادرا نســبيا في الشــعر الياب ن

 »Tanka والنــوع الثــاني داخــل هــذا الديــوان هــو النمط الشــعري »تانــكا

أي القصيــدة القصــرة، وهــى حــوالي 260 قصيــدة، وتقــوم القصيــدة عــى 5 

أبيــات، البيــت الأول »5 مقاطــع« والثــاني »7مقاطــع«  والثالــث »5 مقاطــع« 

والرابــع »7 مقاطــع« والخامــس »7 مقاطــع«، وهــذا الشــكل الشــعري الأكــر 

تمثيــاً داخــل الديــوان، وتقــدر بحــوالي 4200 قصيــدة شــعرية، ويبقــى هــذا 

.»Waka النمــط  أو الشــكل الشــعري لقــرون، ويحمــل مســمى آخــر وهــو »واكا

Se�  والن�ـوع الثال�ـث داخ�ـل ه�ـذا الدي�ـوان ه�ـو النم�ـط الش�ـعري »س�ـيدوكا 

douka« أي الشــعر ذو الأبيــات المتكــررة أي البيــت الأول »5 مقاطــع« والثــاني 

ــوع أو النمــط الشــعري  »7 مقاطــع« والثالــث »7 مقاطــع«، وأهُمــل هــذا الن

بسرعــة كبــرة. ويســتخدم شــعراء هــذا الديــوان عــدة صــور بلاغيــة ’تعُــرف 

ــة،  ــة العربي ــت في اللغ ــبيه بالنع ــا Makura-kotoba« ش ــورا كوتوب ــم »ماك بأس

تحمــل عبــارات أو ألفــاظ دلاليــة في المعنــى.

فقــد نظُمــت داخــل هــذا الديــوان الشــعري بعــض القصائــد مــن عامــة 

النســاء أيضــاً، ليــس فقــط مــن يخدمــن في البــاط الإمبراطــوري. وبذلــك 
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ــة الإجتماعيــة في مجــال التــذوق الفنــي الجــالي  تجــاوزت الفــروق الطبقي

للشــعر، فهــذا مــا يميــز هــذا الديــوان الشــعري عــن باقــي الدواوين الشــعرية 

الأخــرى، فمــن أشــهر هــؤلاء الشــاعرات هــم: 

- 	.Oo-ama- no- miko الشاعرة اواما–نو-ميكو
- 	.Nukata- no- ookimi الشاعرة نوكاطا –نو-اوكيمي
- 	.Arima no- miko الشاعرة اريما-نو-ميكو
- 	.Kagami – no-okimi الشاعرة كاجامي- نو-اوكيمي
- 	.Oo-tsu- no- miko الشاعرة اوتسو-نو-ميكو
- 	.Ishikawa-no-iratsume الشاعرة ايشيكاوا-نو-إرا تسوميه
- 	.Shiki no- miko الشاعرة شيكي-نو-ميكو
- 	Oo-tomo-no-saka-no-ue- الشاعرة اوتومو-نو-ساكا-نو-اويه-نو-إراتسوميه

.no-iratsume

- 	 Sano-no-chigami-no-otome الشاعرة سانو-نو-تشي جامي-نو-اوتوميه
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وغيرهن من النساء الشاعرات.

الفصل الثاني

ازدهار الأدب النسائي الياباني في مرحلة هيآن

للحديــث في هــذا الفصــل عــن تاريــخ تطــور الأدب النســائي اليابــاني 
في عــر هيــآن »794-1192« وبدايــة ازدهــار الأدب النســائي اليابــاني ينبغــي 
ــان في  ــة للياب ــاة السياســية والاجتماعي ــا أن نتعــرف ببســاطة عــي الحي علين
ــم الوســيط  ــر القدي ــة الع ــة الأدبي ــك الحقب ــق عــي تل ــرة. ويطل ــك الف تل
باللغــة اليابانيــة »Chuuko-bungaku« وتمتــد حــوالي أربعمائــة عــام مــن عــام 

794 ميلاديــة حتــي عــام 1192 ميلاديــة.

  »Kanmu عنــد نهايــة القــرن الثامــن الميــادي قــام الإمبراطــور »كانمــو
بنقــل العاصمــة مــن »نــارا nara« إلى »كيوتــو kyoto« وامتد هــذا العصر حوالي 
إلى أربعمائــة عــام ويطلــق عليهــا عــر هيــآن في القــرن الثــاني عــر »794 
– 1192 م« عندمــا أســس »الشــوجن Shogun« الحاكــم العســكري »ميناموتــو-

  »Bakufu الحكومــة العســكرية »الباكفــو »Minamoto no yoritomo نو-يوريتومــو
في منطقــة »كاماكــورا Kamakura« بالقــرب مــن طوكيــو.

وكانــت فــرة عــر هيــآن الممتــدة أربعمائــة عــام فــرة ســام 
واســتقرار بوجــه هــام باســتثناء الســنوات الأولي كان هنــاك عصيــان وتمــرد 
ــد الحــدود الشــالية مــن  ــو Ainu« عن ــة »الاين مــن جانــب المجموعــة العرقي
جزيــرة »هونشــو Honshuu« واســتطاعت الحكومــة إخضــاع هــؤلاء، وفي 
الســنوات الأولي مــن عــر هيــآن نشــب صراع أو حــرب أهليــة بــن القبائــل 
ــي  ــب وعشــرة »هي ــن جان ــو« م العســكرية عشــرة »جنجــي Genji ميناموت
Heike تايــرا« مــن جانــب آخــر ولكــن فيــا بعــد ســاد الســام خــال عــر 

ــة  ــاة يومي ــتمتعون بحي ــو يس ــاط كيوت ــاء الب ــتمر وكان نب ــكل مس ــآن بش هي
ــور  ــة زه ــع لرؤي ــل الربي ــون في فص ــوا يتجول ــة فكان ــة مشرق ــة بهيج هادئ
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الربيــع مثــل »زهــرة الكــرز Sakura« وخــال فصــل الخريــف لمشــاهدة تســاقط 
»أوراق الاســفندان Momiji« وإقامــة حفــات للاســتمتاع بضــوء القمــر وكان 
Uta- عــى شــكل »مناظــرات شــعرية »Tanka النبــاء يتبادلــون أشــعار »التانــكا

ــر  ــك الع ــيقية وفي ذل ــي الآلات الموس ــزف ع ــع الع ــم م ــا بينه awase« في

كانــت عشــرة »فوجيــورا Fujiwara« هــي القــوة القابضــة عــي الســلطة الفعلية 
في البــاد وقــد اســتطاعت تلــك القبيلــة القابضــة اكتســاب قوتهــا عــن طريــق 
علاقــة النســب مــع العائلــة الإمبراطوريــة وازدهــرت ازدهــارا عظيــا بوصفها 
مــن نبــاء البــاط، وبالتــالي ازدهــر أدب تلــك المرحلــة وعــرف باســم »أدب 

.»Kizoku-bungaku ــاء النب

وفي بدايــة عــر هيــآن كان التبــادل الثقــافي بــن اليابــان والصــن 
ــرت أشــكال  ــي وظه ــالأدب الصين ــون ب ــر الياباني ــك تأث مزدهــرا وبســبب ذل
 »Kanbun والجمــل الصينيــة« »Kanshi مــن الأدب مثــل »الشــعر الصينــي
وبعدهــا بفــرة وفي عهــد الإمبراطــور »اودا Uda« عــام 894 الميلاديــة توقفــت 
»البعثــات والإرســاليات Kentoshi« بــن اليابــان والصــن وقــل الاهتــام 
ــص. ــاني الخال ــوان مــن الأدب الياب ــد أل ــدأ مول ــا ب ــة ومعه ــة الصيني بالثقاف

 Hiragana »الهيراجانــا  اليابانيــة  الأبجديــة  تظهــر  بــدأت  وبذلــك 
والكاتاكانــا Katakana« التــي اســتنبطت مــن الأبجديــة الصينيــة التــي كانــت 
تكتــب بهــا الأعــال الأدبيــة في عــر ياموتــو ونــارا كــا ذكرنــا ســابقا فمــع 
ــر عــا  ــراءة أي ــة والق ــة صــارت الكتاب ــة الياباني هــذا التطــور في الأبجدي

ــك الرمــوز.  ــل اخــراع تل ــه قب ــت علي كان

ومــع بدايــة القــرن التاســع كانــت بدايــة ازدهــار الأدب النســائي اليابــاني 
وظهــور العديــد مــن الأقــام النســائية في البــاط الإمبراطــوري وبــدأت يكتــن 
  ،hiragana« الجديــدة »Kana الأعــال الأدبيــة النســائية باســتخدام حــروف »الكانــا
ــز أدب  ــآن. وهــذا مــا يمي ــر أدب عــر هي katakana« الــآتي ســاهمن في تطوي
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ــات  ــال الكاتب ــآن وهــو ازدهــار »الأدب النســائي Joryuu-bungaku«، امث عــر هي
»سيشــوناجون Seishonagon« و »ايزومــي شــيكيبو Izumishikibu« و »موراســاكي 

ــات. شــيكيبو Murasaki shikibu«  وغيرهــن مــن الكاتب

وأكــر الأعــال الأدبيــة النســائية تمثيــا لعــر هيــآن الأدبي في مجــال النثر 
النسائي الأدبي 

•	 Genji-monogatari حكاية جنجي
روايـــة جنجـــي أول روايـــة نســـائية في الأدب العالمـــي، ومـــن افضـــل 
الأعـــال الكلاســـيكية الشـــهيرة في اليابـــان، وهـــى إحـــدى أكـــر روايـــات 
التحليـــل النفـــي، وتتكـــون الروايـــة مـــن 54 مجلـــداً، وهـــى مـــن أقـــدم 
ـــة  ـــا« مؤلف ـــة »الهيراجان ـــة الياباني ـــا اســـتخدام الأبجدي ـــم فيه ـــي ت ـــب الت الكت
ـــاء  ـــة »موراســـاكي  شـــيكيبو  Murasaki shikibu« أشـــهر أدب العمـــل الأدبي الكاتب
ـــة شـــعر  ـــر وكاتب ـــة ن ـــة »794-1192م«، كاتب ـــآن التاريخي النســـاء في فـــرة هي
ـــة أدب اليوميـــات، خدمـــت كوصيفـــة في البـــاط الإمبراطـــوري بكيوتـــو  وكاتب
للإمبراطـــور »إتـــي جـــو Ichiju« اســـتفادت الكاتبـــة مـــن فـــرة إقامتهـــا 
ـــن  ـــي م ـــة جنج ـــة حكاي ـــت بكتاب ـــة، فقام ـــوري كوصيف ـــاط الإمبراط في الب
أحـــداث ومواقـــف دراميـــة وعاطفيـــة شـــاهدتها بنفســـها داخـــل البـــاط، 
ــن  ــي« ابـ ــكارو جنجـ ــر »هيـ ــيم الأمـ ــل الوسـ ــاة البطـ ــا حيـ ــور لنـ وتصـ
الأمبراطـــور أنجبـــه مـــن أقـــرب محظياتـــه إلى نفســـه، فهـــو مـــن أبنـــاء 

الإمبراطـــور المبُعديـــن عـــن خلافتـــه في العـــرش. 
ـــر  ـــع كث ـــة م ـــه العاطفي ـــذاب، ومغامرات ـــوق الج ـــع المرم ـــاب اللام ـــو الش فه
ــية  ــة والرومانسـ ــات العاطفيـ ــال العلاقـ ــن خـ ــك مـ ــاءالبلاط، وذلـ ــن نسـ مـ
ــاعر  ــة، ومشـ ــة البشريـ ــيس الفياضـ ــاعر والأحاسـ ــوءة بالمشـ ــة المملـ والدراميـ
عميقـــة للحـــب والحـــزن معـــا وتعُـــرف في مصطلـــح النقـــد الأدبي اليابـــاني 
ــه Mono no aware« أي أحاســـيس وعواطـــف للحـــب  ــو اواريـ ــو نـ باســـم »مونـ
ممتزجـــة بالحـــزن. فهـــذا يجعلهـــا مـــن الأعـــال النســـائية اليابانيـــة ذات الشـــهرة 
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ـــث  ـــر الحدي ـــات في الع ـــات الياباني ـــى الأديب ـــر ع ـــر الكب ـــا التأث ـــة وله العالمي
ــرت  ــي تاثـ ــو Yosano Akiko 1878-1942« التـ ــانو اكيكـ ــة »يوسـ ــال الروائيـ أمثـ
ـــا  ـــة، وأيض ـــة الحديث ـــة الياباني ـــا إلى اللغ ـــديدا، وترجمته ـــرا ش ـــة تاث ـــذه الرواي به
ـــة  ـــا إلى اللغ ـــيو Higuchi  Ichiyo 1872-1897« وترجمته ـــي إتش ـــة »هيجوت الروائي
 -1905 Enchi  Fumiko ــو ــة »انتـــي  فوميكـ ــاَ الأديبـ ــة. وأيضـ ــة الحديثـ اليابانيـ
 Tokyo nichi« 1986« ترجمتهـــا إلى اللغـــة اليابانيـــة الحديثـــة في تسلســـل بجريـــدة
ـــام  ـــا وس ـــت عليه ـــوان »Genji monogatari-shigo«. ونال ـــت عن niche shimbun«  تح

ـــة  ـــذه الترجم ـــال ه ـــن خ ـــام 1985. وم ـــافي Bunkakunsho« ع ـــتحقاق الثق »الاس
ـــى  ـــآن Heian« حت ـــة »هي ـــرة حقب ـــن ف ـــة م ـــرأة الياباني ـــورة الم ـــد ص ـــت بنق قام
ــاصرة  ــة المعـ ــاً  والأديبـ ــا أيضـ ــث Kinsei«. وترجمتهـ ــل الحديـ ــا قبـ ــة »مـ حقبـ
»كاكوتـــا ميتســـويو Kakuta Mitsuyo1967« ونالـــت عنهـــا جائـــزة »يوميـــوري 
Dai-nanajuu-ni-kai-yomi� 2021م  الأدبيـ�ـة في دورتهـ�ـا الثانيـ�ـة والسـ�ـبعين عـ�ـام 

ـــل  ـــذا العم ـــروا به ـــن تأث ـــال الذي ـــاب الرج ـــن الكت ـــا م uri-bungaku-shou«، وأيض

 1886 Tanizaki Junichiro ــرو ــون إتيـ ــزاكي جـ ــب »تانيـ ــو الأديـ ــيكي هـ الكلاسـ
ـــة.  ـــة الحديث ـــة الياباني ـــا إلى اللغ ـــام بترجمته ـــث، وق ـــر الحدي -1965« في الع
Takenishi-hi�  وعلـاه علـى ذل�ـك قام�ـت الروائي�ـة »تاكي�ـه نيشي-هيروك�ـو  
Genji-monoga� ــاري ــة » جنجي-مونوجات ــن رواي ــدي ع ــاب أدبي نق rokoo« كت

Genji-monoga� عــام 1967م تحــت عنــوان »نظريــة جنجي-مونوجاتــاري »tarii

tari-ron«  مــن أشــهر أعمالهــا الأدبيــة النقديــة،  وتعتــر قــراءة نقديــة حديثــة 

ــاني  ــائي الياب ــالأدب النس ــم ب ــم وولعه ــى إعجابه ــل ع ــذا دلي ــة، وه للرواي
ــاني  ــيكي الياب ــائي الكلاس ــع الأدب النس ــل روائ ــل نق ــن أج ــيكي، وم الكلاس
إلى الاجيــال اليابانيــة المعــاصرة،  هــؤلاء جميعــا بذلــن الكثــر لإحيــاء الأدب 

ــز. النســائي الكلاســيكي الممي
العمــل الأدبي تحــول إلى درامــا  بالذكــر أيضــا أن هــذا  والجديــر 
تليفزيونيــة عــام 1980م وكتــب الســيناريو الكاتبــة الروائيــة »موكــودا كونيكــو 
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 .»1981-1929  Mukoda-Kuniko

وأشــهر الأعــال الأدبيــة النســائية تمثيلا لعــر هيــآن الأدبي في مجال 
 .»Joryuu-Nikki-Bungaku« أدب اليوميات أو أدب الســرة الذاتية النســائية

هــذا المجــال الأدبي مجــال فريــد داخل مجــالات الأدب اليابــاني، ويعرف 
ــق الاشــتقاق  ــة، فكلمــة »Nikki-bungaku« تعنــي طب بأســم أدب الســرة الذاتي
ــرة  ــعراء والأباط ــاب والش ــا الكت ــدون فيه ــات ي ــة«، مدون ــات تاريخي »مدون
خــرات حياتهــم العامــة المفيــدة، والكثــر منهــا في اليابــان لكاتبــات نســاء،  
ومــن ســات أدب الســرة الذاتيــة اليابــاني احتــواء عــدد كبــر مــن القصائــد 

الشــعرية. 
•	 Murasaki  shikibu-nikki يوميات موراساكي شيكيبو

ــر  ــا لع ــات وتمثي ــال أدب اليومي ــائية في مج ــال النس ــهر الأع أش
هيآن للكاتبة الأديبة »موراســاكي  شــيكيبو Murasakishikibu  978-1014« أشــهر 
الكاتبــات النســاء اليابانيــات في فــرة هيــآن التاريخيــة فقــد عملــت كوصيفــة 
بالبــاط الإمبراطــوري. فقــد اســتغلت وجودهــا في البــاط ومشــاهدتها 
ــى  ــة، وه ــا اليومي ــن مذكراته ــت بتدوي ــاء فقام ــاة النب ــرف وحي ــاة ال لحي
ــت  ــي Genji-monogatari« تناول ــة جنج ــهيرة »حكاي ــا الش ــت حكايته ــي كتب الت
داخــل هــذه اليوميــات حياتهــا الخاصــة وتجربتهــا الزوجيــة وتجربتهــا 
الحياتيــة داخــل البــاط، وقامــت بتحليلهــا تحليــا نفســياً بأســلوب أدبي نثري 
متميــز في تاريــخ الأدبي النســائي اليابــاني، ويتخلــل تلــك النصــوص الأدبيــة 
ــة النفســية للمــرأة  ــد الشــعرية التــي تعــر مــن خلالهــا الحال بعــض القصائ
اليابانيــة في تلــك الحقبــة الأدبيــة، وقــد أخُتــرت بعــض قصائدهــا لتكــوم من 
ضمــن أفضــل مائــة قصيــدة شــعرية داخــل الديــوان الشــعري »ديــوان المائــة 
قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu«. فالقصيــدة هــى رقــم 57 داخــل هــذا 

الديــوان، وهــى كالتــالي : 
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Meguri-ai te

Mi shi ya sore to mo

 Waka nu ma ni

Kumo-gakure ni shi

Yowa no tsuki kana

ــى  ــاعرة ع ــرة الش ــدة ح ــذه القصي ــال ه ــن خ ــاعرة م ــور الش تص
ــرأة  ــاعرة الم ــس مش ــدة تعك ــا،  قصي ــه عنه ــيم ورحيل ــا الوس ــود حبيبه جح
اليابانيــة الفياضــة تجــاه حبيبهــا الغائــب منــذ فــرة طويلــة . ويمكــن القــول 
أنهــا ســاهمت في ازدهــار الأدب النســائي اليابــاني في عــر هيــآن الأدبي. 

•	Kagerou-nikki يوميات كاجيرو

أول نــص نــري نســائي  كتبتــه امــرأة باللغــة اليابانيــة بحــروف الكانــا 
في تاريــخ الأدب النســائي اليابــاني في حقبــة هيــآن الأدبيــة، كتبتهــا الأديبــة 
»أودايشــوو ميتــي تســونا نــو هاهــا Udaishouu michitsuna no haha« وتناولــت 
ــة  ــب الزوج ــورت ح ــة، فص ــا الخاص ــل الأدبي حياته ــذا العم ــال ه ــن خ م
للأبنــاء، وســخطها مــن خيانــة زوجهــا المتعــددة مــع الكثــرات وإهمالــه لهــا، 
 ،»Fujiwara no kaneie فتصــور زواجهــا المضطــرب مــن »الســيد فوجيــوارا كانيــه
ــة إلى مجموعــة  ــات غيرهــا، بالإضاف ــات أخري ــه زوجــات شرعي ــد كان ل فق
ــواء  ــلطت الأض ــت س ــس الوق ــات، وفي نف ــات والوصيف ــن النبي ــات م خلي
ــم  ــاني، ينقس ــا الإنس ــآن ووضعه ــر هي ــة في ع ــرأة الياباني ــع الم ــى وض ع
العمــل الأدبي إلى ثلاثــة كتــب، الكتــاب الأول يحــي عــن آلام الزوجــة التــي 
ــك  ــرأة في تل ــاول الوضــع الإنســاني للم ــاني يتن ــاب الث ــا، والكت ــا زوجه تركه

الحقبــة، والكتــاب الثالــث يصــف المشــهد الداخــي لإمــرأة مجروحــة.

ويتخلــل النصــوص النثريــة الأدبيــة التــي كتبتهــا الأديبــة بعــض القصائد 
الشــعرية، وأخُتــرت قصيدتهــا لتكــون مــن ضمــن أعظــم مائــة قصيــدة في 
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تاريــخ الشــعر اليابــاني التقليــدي »واكا Waka« داخــل الديــوان الشــعري 
ــم 53  ــدة رق ــى القصي ــاعرة Hyakunin-isshu«، وه ــاعر وش ــة ش ــدة لمائ »قصي
داخــل هــذا الديــوان الشــعري، والتــي اختارهــا الشــاعر الكبــر »فوجيــورا نــو 
تيــكا Fujiwara no teika« مــن الديــوان الشــعري »شوإيشــوو Shuui-shuu« لهــذه 

الشــاعرة، وهــى كالتــالي:
Nageki  tsutsu

Hitori  nuru yo no 

Akuru ma wa 

 Ikani  hisashiki 

 Mono to ka wa shiru

ويقُــال أن المناســبة التــي القــت فيهــا هــذه القصيــدة الشــعرية، عندمــا 

ــا  ــت معه ــة ويبي ــرأة بالمدين ــزل ام ــى من ــردد ع ــه ي ــه ايي ــا كاني كان زوجه

ويــرك زوجتــه في انتظــاره كل ليلــة، عــاد إلى بيــت زوجتــه »ميتــي تســونا«  

فطــرق البــاب فــرة طويلــة، ولكنهــا لم تفتــح لــه البــاب، فقــد كانــت تشــعر 

بالغضــب والحرقــة منــه وخيانتــه لهــا،  فعــاد مــرة أخــرى إلى خليلتــه ليقيــم 

 Udaishouu معهــا، لكــن زوجتــه الأديبــة  »أودايشــوو ميتــي تســونا نــو هاهــا

ــدة  ــذه القصي ــه ه ــلت ل ــا، فأرس ــن إليه ــعرت بالحن michitsuna no haha« ش

لتعــر عــن وحشــتها وتعاســتها إليــه، فتوضــح لنــا هــذه القصيــدة كيــف عــرت 

الأديبــة الشــاعرة عــن حيلــة المــرأة في تلــك الحقبــة الأدبيــة وهــو حــال نســاء 

كثــرات مثلهــا في تلــك الفــرة، وانعــكاس لوضــع المــرأة المأســاوي في تلــك 

ــار الأدب النســائي  ــا ســاهمت في ازده ــول أنه ــن الق ــة. ويمك ــرة الزمني الف

ــآن الأدبي.  اليابــاني في عــر هي

ــي ــــ  ــه ني ــاصرة »تاكي ــة المع ــت الروائي ــد قام ــر فق ــر بالذك والجدي

هيروكــو  Takenishi-hiroko« بترجمتهــا إلى اللغــة اليابانيــة الحديثــة،  مــن 
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أجــل نقــل روائــع الأدب النســائي الكلاســيكي اليابــاني إلى الاجيــال اليابانيــة 

ــز. ــيكي الممي ــائي الكلاس ــاء الأدب النس ــاصرة،  ولإحي المع

•	 Izumi  shikibu-nikki يوميات إيزومي  شيكيبو

أشــهر الأعــال النســائية في مجــال أدب اليوميــات وتمثيــا لعــر هيــآن 
Mura� �ـة »موراس�ـاكي  ش�ـيكيبو  �ـة الش�ـاعرة النبيل �ـات للكاتب �ـة ه�ـذه اليومي  صاحب

ــات في الفــرة  ــن أدب اليومي saki  shikibu«، وهــى مــن الشــاعرات الــاتي يمثل

ــي  ــذه لتح ــات ه ــة اليومي ــطرت الكاتب ــد س ــآن،  وق ــر هي ــن ع ــطى م الوس
تفاصيــل مغامراتهــا الغراميــة مــع الأمــر »صوتــي نوميــا أتســوميتشي«، وتتســم 
هــذه المذكــرات او اليوميــات الأدبيــة بالمشــاعر والاحاســيس الفياضــة، والعشــق 
ــوز  ــع اســتخدام الرم ــن م ــي يعيشــها الحبيب ــة الحــب الت ــن ولوع ــن الحبيب ب
والتعبــرات المجازيــة والتشــبيهية للتعبــر الغــر المبــاشر عــن الحالــة العاطفيــة 
ــة الشــعر  ــة في كتاب ــة فائق ــع بموهب ــت تتمت ــد كان ــن، وق ــي يعيشــها الحبيب الت
ــاعرات في  ــعراء والش ــل للش ــر ممث ــا خ ــا جعله ــة، م ــات الأدبي ــك اليومي وكذل
ــعرية،  ــا الش ــوة قصائده ــرا لق ــاني. ونظ ــادب الياب ــطى ل ــور الوس ــرة العص ف
اختــار الشــاعر الكبــر »فوجيــورا نــو تيــكا Fujiwara no teika« قصيدتهــا التاليــة 
 ،»Hyakunin-isshu لتكــون مــن ضمــن قصائــد »ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر

وهــى تحمــل رقــم 56 داخــل الديــوان، وهــى كالتــالي:

 Ara zara mu

Ko no yo no hoka no

 Omoide ni 

Ima hitotabi no

Au koto mo gana 

ومــن خــال هــذه القصيــدة نســتطيع نستشــعر مــدى حــرارة مشــاعرها 
الفياضــة الصادقــة تجــاه حبيبهــا. 
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ــا  ــرات كتبته ــكل مذك ــة أي في ش ــرة الذاتي ــع الس ــات ذات طاب ــى يومي ه
 »Sugawara no takasue no musume الكاتبــة »ســوجاوارا نــو تاكاســويه نــو موســوميه
ــاط  ــل الب ــش داخ ــا ولم تع ــة به ــاة الخاص ــرات الحي ــذه المذك ــل ه ــرق دخ تط
اطلاقــا، تناولــت واقــع المــرأة، والوضــع الإنســاني للمــرأة في تلــك الحقبــة الأدبية، 
وحياتهــا الزوجيــة في ظــل الوضــع الإجتماعــي القــاسي متأثــرة ببعــض الأفــكار 
البوذيــة التــي ظهــرت في تلــك الفــرة. وصــورت في مذكراتهــا الحيــاة بأنهــا شيء 
عابــر وسريعــة الــزوال، وتعــرف بظاهــرة العدميــة والفنــاء وباليابانيــة »موجــوكان 

.»Mujoukan

•	  Sarashina-nikki يوميات ساراشينا

مــن روائــع  الأعــال النســائية في مجــال أدب اليوميــات وتمثيــا لعــر 
ــو  ــو تاكاســويه ن ــل »ســوجاوارا ن ــة للنبي ــت الثاني ــة البن ــا الكاتب ــآن،  كتبه هي
موســوميه Sugawara no takasue no jijo« صــورت مــن خلالها مشــاعر واحاســيس 
المــرأة اليابانيــة في تلــك الحقبــة التاريخيــة، بالإضافة الى تصويرهــا للعلاقات 
الإنســانية بــن البــر، والعلاقــات الخاصــة بــن الأم والأبنــاء، وتصــف أيضــاً 
ــة.  ــرة التاريخي ــك الف ــة في تل ــرأة الياباني ــتها الم ــي عاش ــة الت ــوم العزل مفه
ــك  ــائية في تل ــة النس ــل الأدبي نمــط واســلوب الكتاب ــا هــذا العم ــس لن ويعك
الفــرة الأدبيــة وكيــف اســتطاعت الكتابــة بالرمــوز الخاصــة باللغــة اليابانيــة 
أي رمــوز الكانــا اليابانيــة وهــى تبســيط للمقاطــع الصينيــة التصويريــة مــا 
ســاعد عــى تطــور الأدب النســائي في تلــك الفــرة الأدبيــة .ويعكــس لنــا أيضاً 
كيــف تطــور أســلوب الأدب النســائي ’ لذلــك يمكــن القــول أنهــا ســاهمت في 

ازدهــار الأدب النســائي اليابــاني في عــر هيــآن الأدبي. 

ــة في  ــة الأدبي ــذه الحقب ــا له ــائية تمثي ــة النس ــال الأدبي ــهر الأع وأش
.»Joryuu-zuihitsu-bungaku مجــال أدب »الخواطــر الأدبيــة النســائية

• 	Makura-no-soushi  »ماكورا نو سوشي
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   »Zuihitsu مجموعة الخواطر الأدبية

ظهـــر وازدهـــر هـــذا النمـــط الأدبي »زويهيتســـو Zuihitsu« في عـــر 
هيـــآن الأدبي، إنـــه أعظـــم نتـــاج أدبي نســـائي لهـــذا العـــر، وهـــى عبـــارة 
ــكار  ــياء شُـــوهدت وسُـــمعت وعـــن أفـ ــة تتكلـــم عـــن أشـ ــة مدونـ عـــن مئـ
ـــى  ـــرت ع ـــي خط ـــكار الت ـــرة أي الأف ـــر العاب ـــال، أي الخواط ـــى الب ـــرت ع خط
ـــت  ـــد كتب �ــوناجون  Seishonagon 965-1025«، وق �ــة »سيش �ــة الأديب �ــال، للكاتب الب
ـــمح لهـــا بالإعـــان  ـــي لم يسُ ـــة الت هـــذا العمـــل للتعبـــر عـــن مشـــاعرها الداخلي
ـــذا  ـــه، وه ـــدم في ـــذي تخ ـــاط ال ـــل الب ـــض داخ ـــا المنخف ـــبب وضعه ـــاً بس علن
ـــد  ـــات والقصائ ـــالات والحكاي ـــن المق ـــة م ـــن مجموع ـــون م ـــل الأدبي يتك العم
ـــي ليـــس لهـــا علاقـــة ببعضهـــا البعـــض، أي أنهـــا أفـــكار ونـــزوات لمـــا كانـــت  الت
ـــرة  ـــا المث ـــة، وأحداثه ـــا اليومي ـــن حياته ـــة م ـــة في أي لحظ ـــه الأديب ـــر في تفك
داخـــل البـــاط الإمبراطـــوري، وبعـــض الآراء حـــول معاصريهـــا، وســـاعدها 
ـــت هـــذا العمـــل  ـــة الشـــعرية، وقـــد كتب ـــة والكتاب ـــا في الكتاب ـــك مهارته عـــى ذل
ـــرة  ـــك الف ـــات في تل ـــات الأديب ـــز كتاب ـــارع يمي الأدبي بأســـلوب أدبي نســـائي ب
الزمنيـــة، ويوضـــح هـــذا العمـــل مهـــارة الأديبـــات النســـاء في كتابـــة الأدب 
النســـائي وكيـــف ســـاعدت في تطويـــر الكتابـــة النســـائية في تلـــك الفـــرة، 
ـــة  ـــرأة ذات موهب ـــى ام ـــة وه ـــة وأدبي ـــة تاريخي ـــل ذات قيم ـــذا العم ـــر ه ويعت
وفطنـــة أدبيـــة واضحتـــن في تاريـــخ الأدب النســـائي في تلـــك الحقبـــة الأدبيـــة، 
وهـــى أيضـــاً شـــاعرة »واكا Waka« معروفـــة أي الشـــعر اليابـــاني التقليـــدي، 
 »Tachibana-no-norimitsu ــو ــو نوريميتسـ ــيبانا نـ ــيد »تاتشـ ــن السـ ــت مـ تزوجـ
وهـــو مـــن طبقـــة الأشراف المتوســـطة، وكان حاكـــم اقليـــم وشـــاعر قليـــل 
الشـــهرة وهـــى في السادســـة عـــر مـــن عمرهـــا،  وانجبـــت ولـــداً اســـمه 
ـــدأت  ـــا، وب ـــن عمره ـــن م ـــابعة والعشري ـــى في الس ـــا Norinaga«، وه »نوريناج
 ،»Ichijou ـــيجو ـــور »إتش �ــة   للإمبراط ـــاط الإمبراطوـــري كوصيف �ــدم في الب تخ
ـــة  ـــم مقاطع ـــن حاك ـــد م ـــا بع ـــت في ـــي Chuuguu teishi، وتزوج ـــرة »تي والأم
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�ــو Koma-no-myobu«، عـــى  �ــو ميوب �ــة »كومان �ــه ابن »ستســـو Settsu«، وأنجب�ــت من
ـــة   ـــد راهب ـــا بع ـــت في ـــا أصبح ـــر إلى أنه ـــة تش ـــض الأدل ـــن أن بع ـــم م الرغ
 Kiyohara ـــو موطوســـكيه ـــة، ســـاهم والدهـــا الشـــاعر المشـــهور »كيوهـــارا ن بوذي
no motosuke« بتثقيفهـــا بـــالآداب الصينيـــة واليابانيـــة. هـــذه الكاتبـــة دخلـــت في 

ـــورا  ـــا الأدبي »ماك ـــل عمله ـــة داخ ـــجل الكاتب ـــوري تس ـــاط الإمبراط ـــة الب خدم
ـــا  ـــة حوله ـــداث الجاري ـــن الأح ـــا ع ـــو شي Makura-no-soushi« انطباعاته ـــو س ن
ـــارة  ـــل الأدبي عب ـــذا العم ـــو، ه ـــوري في كيوت ـــاط الإمبراط ـــارج الب ـــل وخ داخ
ـــد،  وطبعـــت أول مـــرة في القـــرن الســـابع  عـــن مخطوطـــات مكتوبـــة بخـــط الي
عـــر وأيضـــاً تســـجل انطباعاتهـــا عـــن الطبيعـــة وتجربـــة الكاتبـــة في المشـــاعر 
والأحاســـيس مـــع تغـــرات فصـــول الســـنة لمـــا فيهـــا مـــن تنـــوع في جـــال 
ـــالات  ـــال وش ـــاء جب ـــات أس ـــذه المدون ـــل ه ـــة داخ ـــجل الكاتب ـــة، فتس الطبيع
ــات  ــاء النباتـ ــاً أسـ ــا أيضـ ــجل داخلهـ ــات، وتسـ ــض الشروحـ ــور ببعـ وجسـ
والطيـــور وأســـاء الآلهـــة وبعـــض القصائـــد الشـــعرية، وأحيانـــاً مـــا تنقـــل 
داخلهـــا الاحاديـــث المتالقـــة داخـــل البـــاط، فهـــذا العمـــل الأدبي انعـــكاس 

ـــال.   ـــة والخي ـــب اللباق ـــة تح ـــة وحساس ـــائية متألق ـــة نس لثقاف

ــدة  ــة قصي ــل مائ ــن أفض ــون ضم ــم 62  لتك ــا رق ــرت قصيدته واخت
  »Hyakunin-isshu ــة شــاعر ــدة لمائ ــة قصي ــوان المائ ــوان داخــل »دي داخــل دي
  ،»Fujiwara teika التــي تــم تجمبعهــا بواســطة الشــاعر الكبــر »فوجيــورا تيــكا

ــالي :   وهــى كالت

 Yo wo kome te

Tori no sorane wa

Hakaru tomo 

Yoni afusakano

seki wa yurusaji
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وفكــرة هــذه القصيــدة مقتبســة مــن الحكايــة الصينيــة القديمة الشــهيرة 
التــي تحــي عــن أحــد القــادة العســكريين الأذكيــاء في دولــة »سي« القديمــة 
وكيــف أنــه أمــر أحــد جنــوده بــأن يقلــد صــوت صيــاح الديــك لــي يخــدع 
جنــود الأعــداء، واعتقــاداً منهــم بــأن الشــمس عــى وشــك الــروق، فيفتحــوا 
ــد  ــد العســكري بتقلي ــة القائ ــة إلى القــر، ونجحــت حيل ــة المعــر المؤدي بواب

صــوت الديــك، واســتطاع اخــراق بوابــة القــر بجنــوده وانتــر. 

ــة في  ــة الأدبي ــذه الحقب ــا له ــة النســائية تمثي وأشــهر الأعــال الأدبي

مجــال الشــعر 

•	 Kokinwaka-shuu ديوان قصائد الماضي والحاضر

كــا شــاركت الكاتبــات اليابانيــات بالكتابــة في أنمــاط أدبيــة كثــرة، 

ــوان الشــعري ويقــدر  ــد شــعرية في هــذا الدي ــم قصائ ــاً بتنظي شــاركت أيضً

ــي  ــياسي والاجتماع ــتقرار الس ــث الأس ــاعرة، حي ــن ش ــتة وعشري ــم س عدده

بوجــه عــام، فقــد كان بعضهــن يعشــن داخــل البــاط الإمبراطــوري، ويتمتعــن 

بالمشــاعر والأحاســيس الفياضــة ومشــاعر عميقــة للحــب والحــزن والتكنيــك 

ــن  ــاشرة، وبعضه ــر مب ــي الغ ــر اللفظ ــن التعب ــعري وحس ــلوب الش في الأس

ــهول  ــات وس ــال وغاب ــول وجب ــن حق ــة م ــة الفاتن ــن في الطبيع ــاَ يمرح أيض

 »Sakura ــرز ــع لزهــرة »الك ــم المول ــة إلى حبه ــال بالإضاف ــار وت وبحــار وأنه

في فصــل الربيــع، فهنــاك ارتبــاط عاطفــي ووجــداني بــن الحــب والطبيعــة.
فمــن أمثــال الشــاعرات الــاتي نظمــن قصائــد شــعرية في هــذا الديــوان 
ــى  شـي Ono-no-komachi«، فه �ـو -كومات ــو- ن ـورة »اون الش��عري«، الش��اعرة المشهـ
افضــل ســتة شــعراء واكا في أوائــل فــرة هيــآن، ولأن الغمــوض يحيــط بشــخصيتها 
وهويتهــا فقــد ثــارت الاقاويــل والقصــص الخياليــة الكثــرة عنهــا، وأصبحــت تلــك 
الأقاويــل والقصــص مــادة ثريــة لــي ينســج منهــا البعــض أعــالاً مسرحيــة لفــن 
ــرة  ــو Youkyoku« أو الس ــة »يووكيوك ــة الفولكوري ــات الغنائي ــوكي أو المسرحي الكاب
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الفولكوريــة »أوطوجــي ظــووشي Otogizoshi« وقــد اشــتهرت بجمالهــا غــر العادي، 
ــن  ــون م ــا لتك ــرت قصيدته ــان، وأخُت ــوي في الياب ــال الأنث ــاً للج ــد مرادف وتع
 »Waka ــدي »واكا ــاني التقلي ــخ الشــعر الياب ــدة في تاري ــة قصي ــن أعظــم مائ ضم
ــة شــاعر وشــاعرة Hyakuninisshu«، وهــى  ــدة لمائ ــوان الشــعري »قصي داخــل الدي

القصيــدة رقــم 9 داخــل هــذا الديــوان الشــعري:
Hana no iro wa 
Utsuri ni keri na 
Itazurani 
Wa ga mi yo ni furu 
Nagame se shi ma ni

ــل مشــهد  ــدة يمكــن أن نتخي ــراءة ســطور هــذه القصي ومــن خــال ق
ــر  ــرآة وتتذك ــا تنظــر إلى الم ــة عندم ــدة عميق ــد تنهي ــرأة وهــى تتنه ــذه الم ه
أيــام شــبابها ونضارتهــا، في نفــس الوقــت الــذي تهطــل فيــه أمطــار نهايــة 
ــاكورا  ــور الس ــا أوراق زه ــقط معه ــاع لتس ــزارة ودون انقط ــع بغ ــل الربي فص
قصــرة العمــر عــاوة عــى ذلــك فالقصيــدة الشــعرية هــذه مليئــة بأشــكال 

ــة والاســتعارة.  التوري

ــا فقــد قامــت الروائيــة المعــاصرة »تاكيــه نيــي- والجديــر بالذكــر هن
هيروكــو Takenishi-hiroko« بترجمة قصائد ديوان »Kokin-waka-shuu« إلى اللغة 
ــث  ــم والحدي ــن القدي ــعار م ــوان الأش ــوان »دي ــة تحــت عن ــة الحديث الياباني
Kokin-waka-shuu« قــراءة حديثــة للديــوان الشــعري، وصــدرت عــن دار نــر 

»ايوانامــي Iwanami-shoten« عــام 1993 مــن أجــل نقــل روائــع الأدب النســائي 
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الكلاســيكي اليابــاني إلى الأجيــال اليابانيــة المعــاصرة، ولإحيــاء الأدب النســائي 
الكلاســيكي المميــز.

الفصل الثالث

انكماش الأدب النسائي في العصر الوسيط

ــائي  ــور الأدب النس ــخ تط ــز تاري ــن موج ــل ع ــذا الفص ــث في ه للحدي
اليابــاني في العــر الوســيط، ي نبغــي علينــا أن نتعــرف ببســاطة عــي الحيــاة 
السياســية والاجتماعيــة لليابــان في تلــك الفــرة. ويطلــق عــي تلــك الحقبتــن 
أدب العصــور الوســطي وتمتــد حــوالي أربعمائــة عــام مــن عــام 1192 ميلاديــة 
 minamoto حــن أســس الحاكــم العســكري الشــوجن »مينــا موتــو نــو يوريتومــو
no yoritomo« »الحكومــة العســكرية الباكفــو« وتعــرف باســم حكومــة باكفــو أي 

حكومــة كاموكــورا العســكرية حتــى عــام 1603 ميلاديــة حــن أســس الحاكــم 
ــدة في  ــة عســكرية جدي ــو tokugawaieyasu« حكوم ــو جــاوا ايس العســكري »توك
ايــدو طوكيــو وتعــرف باســم حكومــة ايــدو باكفــو أي حكومــة ايــدو العســكرية.

عنــد نهايــة عــر هيــآن ظهــر الــراع مــن اجــل الســيادة عــي البــاد 

Fu�  وبالتدري�ـج ب�ـدأت تتض�ـاءل الرفاهي�ـة والق�ـوة ل�ـدي عشرية »فوج�ـي وارا 

jiwara« التــي كانــت تســيطر عــي الســلطة الفعليــة للبــاد بســبب الخلافــات 

ــذه  ــة في ه ــد اشــركت الأسرة الإمبراطوري ــاحنات داخــل العشــرة وق والمش

ــن الصراعــات  ــن هــذه المنازعــات وب ــارق الأســاسي ب المنازعــات وكان الف

ــن samuraibush« قامــوا بدورهــم في هــذا الــراع  في الســابق أن »المحارب

وفي الأقاليــم والمحافظــات وأيضــا اضطــراب النظــام والأمــن واضطــر 

 »samuraibush الفلاحــون إلى الدفــاع عــن أنفســهم الخاصة وبــرز »المحاربــون

ــات  ــة العائ ــذات لحماي ــن ال ــاع ع ــية في الدف ــوة رئيس ــاب دور وكق كأصح

ــة عــر  ــورات والحــروب في نهاي ــم فتوالــت الث ــة في الأقالي ــة والقوي الثري

ــام  ــي heiji« ع ــرب »هيج ــام 1106 م وح ــن hogen« ع ــرب »هوج ــآن.. ح هي
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1159م وقــد ســاعدت الحــروب عــي زيــادة قــوة ونفــوذ المحاربــن. وشــارك 

في هــذه الحــروب عشــرة فوجــي وارا والأسرة الإمبراطوريــة أو العشــرتين 

mi� عــي رأســهم »مينــا موتــو »genji  م�ـن المتحمسيـن هام عشرية »جنج�ـي

ــذه  ــت ه ــرا taira« وكان ــة heike« وعــي رأســهم »تاي namoto« وعشــرة »هيك

الحــروب هــي التــي وضعــت حــدا لعــر هيــآن.

ــل  ــن أج ــة م ــي وهيك ــرتين جنج ــن العش ــر ب ــب صراع آخ ــد نش وق

الســيادة. مــا دفــع باليابــان بأسرهــا لحــرب شــاملة. وقــد انتــر في هــذا 

minamo� �ـو»  �ـو يوريتوم �ـا موت �ـد »مين �ـادة القائ �ـي بقي رية جنج صـراع عش »ال

ــة عســكرية kamakura bakuf« في  ــة »حكوم ــذي اســتطاع اقام to yoritomo« ال

كاماكــورا عــام 1192 وعــن مــن قبــل الإمبراطــور »حاكما عســكريا شــوجن«. 

وكانــت هــذه بدايــة حكــم طبقــة الســاموراي للبــاد واســتمر مــا يقــرب مــن 

أربعمائــة عــام.

ــة  ــة حاكم ــتقراطيين كطبق ــن الأرس ــات المحارب ــور طبق ــد أدي ظه وق

لفــرة تبلــغ حــوالي 150 عامــا منــذ نهايــة القــرن الثــاني عــر إلى اكتســاب 

ــول تتجــه نحــو قصــص الحــب  ــدأت المي ــات الحــرب شــعبية كــري فب حكاي

التاريخيــة التــي حــل فيهــا محــارب الســاموراي محــل رجــل البــاط 

ــي تناقــض ســلطة الإمبراطــور  ــل في دور البطــل وأضف الإمبراطــوري المتمث

مــع بلاطــه والدمــار الــذي خلفتــه الحــروب المريــرة نغمــة حزينــة تشــاؤمية 

عــن مصــر الجنــس البــري وقــدر الإنســان عــي كل الأعــال الأدبيــة التــي 

ــي أتــت مــن  ــة التشــاؤمية الت ــك النغمــة الحزين ــك الفــرة. تل ظهــرت في تل

ــع  ــس الوض ــاد، وانعك ــاء الب ــع أنح ــر إلى جمي ــذي انت ــوذي ال ــر الب الفك

ــدأ  ــال الأدب، فب ــى مج ــرة ع ــك الف ــد في تل ــي الجدي ــياسي الإجتماع الس

Gun� Gunki-bunngaku« أي »الحكايــات الحربيــة   يظهـ�ر »الأدب الحـ�ربي 

ــات  ــت الحكاي ــن. وتراجع ــر أمجــاد وإخفاقــات المحارب ki-monogatari« لتظه
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الرومانســية التــي نشــأت داخــل البــاط الأمبراطــوري في عــر هيــآن مثــل 

Jo� وبالتــالي تراجــع »الأدب النســائي ،»Genji-monogatari  »حكايـ�ة جنجـ�ي

ryuu-bungaku« وأيضــاً »أدب اليوميــات النســائية Joruu-nikki-bungaku« الــذي 

نوهنــا عنــه ســابقاً، وعليــه بــدأت الأقــام النســائية تتراجــع عــن الكتابــة في 

ــعر.   ــال الش ــا كان في مج ــد قلي ــا، وإن وج ــال الأدب عموم مج

ــة في  ــة الأدبي ــذه الحقب ــا له ــة النســائية تمثي وأشــهر الأعــال الأدبي

مجــال الشــعر:

•	 »Shinkokinwaka-shuu  الديوان الشعري »شين كوكين واكاشو

ــعري  ــوان الش ــمى »الدي ــت مس ــة تح ــة العربي ــه باللغ ــن ترجمت ويمك

ــك  ــائية في تل ــام النس ــاركت الأق ــاضر«، ش ــاضي والح ــد الم ــد لقصائ الجدي

الحقبــة الأدبيــة في كتابــة بعــض الأشــعار الرومانســية، حيــث كانــوا يتميــزن 

برقــة ورهافــة العواطــف والأحاســيس والمشــاعر وحــب الرومانســية، ويطلــق 

ــدي  ــح النق ــعر، المصطل ــة في الش ــات الأدبي ــص والس ــذه الخصائ ــى ه ع

ــرف  ــك الأشــعار يعٌ ــة الأخــرى لتل الأدبي الشــعري »اوشــن Ushin«، والخاصي

باســم المصطلــح النقــدي الأدبي الشــعري »يوجــن Yugen«، وأيضــاً مــن ســات 

ــاط الحــي  ــة الأرتب ــة التاريخي ــك الحقب ــص الشــعر النســائي في تل وخصائ

والعاطفــي بالطبيعــة مثــل تأثــر المشــاعر بالقمــر المغلــف أحيانــاً بســحابة أو 

ــاك  ــي، وهن ــاب خريف ــاً بضب ــر محاط ــون أحم ــا يك ــجرة أو عندم ــن ش غص

ديــوان شــعري آخــر تــم تجميعــه في تلــك الحقبــة الأدبيــة،  ومــن اشــهر هؤلاء 

الشــاعرات الــآتي شــاركن في تنظيــم القصائــد الشــعرية داخــل هــذا الديوان 

الشــعري، واخُتــرت قصائدهــن فيــا بعــد مــن ضمــن أعظــم مائــة قصيــدة 

في تاريــخ الشــعر اليابــاني التقليــدي »واكا Waka« داخــل الديــوان الشــعري 

»قصيــدة لمائــة شــاعر وشــاعرة Hyakuninisshu« مــن أمثــال الشــاعرات:

الشــاعرة جيتــو – تنــو Jitou« صاحبــة القصيــدة رقــم 2 داخــل »ديــوان 



39

موجز تاريخ تطور الأدب النسائي الياباني

 »Hyakunin-isshu المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر

هــى الإمبراطــورة الحاديــة والأربعــون في ترتيــب الأباطــرة اليابانيــن 
عل�ى م�ـر التاري��خ اليابــاني. ونظــرا لقــوة قصائدهــا الشــعرية، اختــار الشــاعر 
الكبــر »فوجيــورا نــو تيــكا Fujiwara no teika »القصيــدة التاليــة مــن الديــوان 
الشــعري »شــن كوكــن واكا شــوو Shinkokinwaka-shuu« لهــذه الشــاعرة، 
ــوو  ــوو ش ــهور »ماني ــعري المش ــوان الش ــن الدي ــارة م ــل مخت ــى في الأص وه

ــالي:  Manyoushuu«، وهــى كالت

Haru sugi te 

Natsu ki nike rashi 

Shirotae no 

Koromo hosu cho

Amano-kaguyama

ــة  ــوان المائ ــم 19 داخــل »دي ــدة رق ــة القصي الشــاعرة إســه Ise  صاحب
.»Hyakunin-isshu ــاعر ــة ش ــدة لمائ قصي

ــد  ــدي، وق ــاني التقلي ــعر الياب ــا في الش ــة ببراعته ــاعرة معروف ــذه الش ه
عاشــت في النصــف الاول مــن عــر هييــان، وظهــرت هــذه القصيــدة في 
  »Shinkokin waka-shuu ــوو ــن واكا ش ــن كوك ــعري »ش ــوان الش ــة في الدي البداي
ــدة رقــم 175. ونظــرا لقــوة قصائدهــا الشــعرية،  ــاب أشــعار العشــق قصي مــن ب
ــة  ــا التالي ــكا Fujiwara no teika« قصيدته ــو تي ــورا ن ــر »فوجي ــار الشــاعر الكب اخت
  ،»Hyakunin-isshu لتكــون مــن ضمــن قصائــد »ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر

ــالي:  وهــى كالت

Naniwa gata

 Mijikaki ashi no 

 Fushi no ma mo

Awade kono yo o
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Sugushite yo to ya 

وتفيــض أبيــات هــذه القصيــدة الشــعرية بــدفء مشــاعر الأمــرة، وهــى 

ــذي  ــه Fujiwara no tsugukage« ال ــو تســوجو كاجي ــة الأمــر »فوجــي وارا ن ابن

ــدة  ــد عقي ــهر معاب ــا أش ــد به ــي يوج ــيه« الت ــة »ايس ــى مقاطع ــا ع كان والي

ــك  ــج في ذل ــذي يقصــده الحجي ــد ال ــة، وهــو المعب »الشــنتو Shintou« الياباني

الزمــان. 

ــة  ــا Gidou-sanshi-no-haha« صاحب ــو هاه ــي ن ــدو صان ــاعرة »جي الش

 .»Hyakunin-isshu القصيــدة رقــم 54 داخــل »ديــوان المائة قصيــدة لمائــة شــاعر

هــذه الشــاعرة أيضــا معروفــة ببراعتهــا في الشــعر اليابــاني التقليــدي،  

وقــد عاشــت في النصــف الاول مــن عــر هييــان، وظهــرت هــذه القصيــدة في 

 »Shinkokin waka-shuu ــوان الشــعري »شــن كوكــن واكا شــوو البدايــة في الدي

مــن بــاب أشــعار العشــق قصيــدة رقــم 249. ونظــرا لقــوة قصائدهــا الشــعرية، 

اختارهــا الشــاعر الكبــر »فوجيــورا نــو تيــكا Fujiwara no teika لتكــون مــن ضمن 

قصائــد »ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu«،  وهــى كالتــالي: 

Wasure ji no

Yukusue made wa 

Katakere ba 

Kyo wo kagiri no 

Inochi to mo gana 

ويقُــال إن الشــاعرة النبيلــة قــرأت هــذه القصيــدة لزوجهــا عندمــا بــدا 

يــردد عليهــا في بدايــة العلاقــة  الغراميــة بينهــا، وكانــت في غايــة الســعادة 

ــبب  ــان بس ــدم الأم ــعر بع ــت تش ــا كان ــا أحيان ــة، ولكنه ــذه العلاق ــبب ه بس

تهافــت النســاء النبيــات عــى زوجهــا، لذلــك كانــت تخــى الغــد ومــا يحملــه 
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مــن مفاجــآت غــر معروفــة. 

الشــاعرة موراســاكي  شــيكيبو Murasaki-shikibu صاحبــة القصيــدة رقــم 
 »Hyakunin-isshu 57 داخــل »ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر

هــذه الشــاعرة المعروفــة بكتابتهــا لأشــهر الحكايــات الأدبيــة في عــر 
هيــآن وهــى »جنجــي مونوجاتــاري Genjimonogatari«، واشــهر اليوميــات 

. »Murasaki  shikibu-nikki ــيكيبو ــاكي  ش ــات موراس ــة »يومي الأدبي

أيضــا معروفــة ببراعتهــا في الشــعر اليابــاني التقليــدي، وقــد عاشــت 
ــان، وظهــرت هــذه القصيــدة في البدايــة  في النصــف الاول مــن عــر هيي
ــن  ــوو Shinkokin waka-shuu« م ــن واكا ش ــن كوك ــعري »ش ــوان الش في الدي
ــدة رقــم 1475. ونظــرا لقــوة قصائدهــا الشــعرية،  ــاب أشــعار العشــق قصي ب
ــن  ــون م ــكا Fujiwara no teika لتك ــو تي ــورا ن ــر »فوجي ــا الشــاعر الكب اختاره
ضمــن قصائــد »ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu«، وهــى 

كالتــالي:

Meguri-ai te

Mi shi ya sore to mo

 Waka nu ma ni

Kumo-gakure ni shi

Yowa no tsuki kana

ــى  ــاعرة ع ــرة الش ــدة ح ــذه القصي ــال ه ــن خ ــاعرة م ــور الش تص
جحــود حبيبهــا الوســيم ورحيلــه عنهــا، قصيــدة تعكس مشــاعرة المــرأة اليابانية 

ــة.  الفياضــة تجــاه حبيبهــا الغائــب منــذ فــرة طويل

ــدة  ــة القصي ــنو Shokushi-naishinnou« صاحب ــكوشي نايش ــاعرة »ش الش
.»Hyakunin-isshu ــاعر ــة ش ــدة لمائ ــة قصي ــوان المائ ــل »دي ــم 89 داخ رق
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Goshi�  ه�ـذه الش�ـاعرة ه�ـى الأبن�ـة الشرعية للإمبراط�ـور »جوشرياكاوا إي�ـن
rakawa-in« أيضــا معروفــة ببراعتهــا في الشــعر اليابــاني التقليــدي، وقــد عاشــت 

في النصــف الاول مــن عــر هييــان،  وظهــرت هــذه القصيــدة في البدايــة في 
ــاب  ــن ب ــوو Shinkokin waka-shuu«  م ــن واكا ش ــن كوك ــعري »ش ــوان الش الدي
ــوة قصائدهــا الشــعرية، اختارهــا  ــدة رقــم 1034. ونظــرا لق أشــعار العشــق قصي
الشــاعر الكبــر »فوجيــورا نــو تيــكا Fujiwara no teika« لتكــون مــن ضمــن قصائــد 

»ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu«، وهــى كالتــالي: 

 Tama no wo yo

Tae na ba tae ne

Nagarae ba 

Shinoburu koto no 

Yowari mo zo suru 

ــزن  ــاني الح ــاعر ومع ــق مش ــا أعم ــدة في طياته ــذه القصي ــل ه تحم
ومعانــاة المــرأة، خوفــا مــن عــدم قدرتهــا عــى الاحتفــاظ بعشــقها الــري. 

•	Hyakunin-isshu ديوان المائة قصيدة لمائة شاعر وشاعرة

فهــى مختــارات شــعرية يابانيــة كلاســيكية، تــم تكليــف الشــاعر الكبــر 
ــدة داخــل  ــة قصي ــع افضــل مائ ــكا Fujiwara no teika« بتجمي ــو تي ــورا ن »فوجي
 »Hyakunin-isshu ــاعرة ــاعر وش ــة ش ــدة لمائ ــة قصي ــعري »مائ ــوان الش الدي
ــن  ــة، وم ــة Waka« التقليدي ــواكا الياباني ــد »ال ــعراء قصائ ــرز ش ــك  لأب ، وذل
ضمــن المائــة قصيــدة، تــم اختيــار 21 قصيــدة شــعرية لكوكبــة مــن الشــاعرات 
ــة في فــرتي  ــة عــى الســاحة الأدبي ــة عالي الســيدات الــآتي يحظــن بمكان
عــر هيــآن وكاماكــورا، واهــم مــا يميــز هــؤلاء الشــاعرات رهافة الأحاســيس 
ــد الشــعرية،   ــوح مــن خــال القصائ ــي ت ــة الت والعواطــف والمشــاعر الصاخب
ــاط  ــنة، والارتب ــاف فصــول الس ــع اخت ــة م ــة الخلاب ــع الشــديد للطبيع والول
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العاطفــي والوجــدان بــن الحــب والطبيعــة، وهنــاك بعــض النــاذج لهــؤلاء 
الشــاعرات  : 

ــوان  ــل »دي ــم 38 داخ ــدة رق ــة القصي ــون Ukon صاحب ــاعرة اوك الش
.»Hyakunin-isshu المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر

هــى شــاعرة مرموقــة في منتصــف حقبــة هيــآن، وكانــت إحــدى 
وصيفــات الأمــرة »تشــووجووأونشي Chuuguu onshi« في البــاط زوجــة 
ــد  ــن القصائ ــد م ــف العدي ــت بتألي ــو Daigo-tennou« قام ــور دايج »الإمبراط
الشــعرية، وشــاركت  في المســابقات الشــعرية التــي كانــت تقُــام داخــل البــاط 
ــعرية التــي  ــن المناظــرات الش ــاركت في الكثــر م الإمبراطــوري، وقــد ش
ــن  ــد م ــع العدي ــعرية م ــد الش ــت القصائ ــم »Uta-awase«، وتبادل ــرف باس تعُ
ــر  ــينٌو Motoyoshi shinnou«، والأم ــوشي  ش ــال »موطوي ــعراء أمث ــراء الش الأم
»فوجيــوارا اتســوتادا Fujiwara  atsutada«، والأمــر »فوجيــوارا موروســوكيه 
Fujiwara morosuke«، والأمــر »فوجيــوارا اســاطادا Fujiwara asatada«، والأمــر 

ــا  ــت تربطه ــه كان ــال أن ــطاجو Minamoto no shitagou«، ويق ــو نوش »ميناموط
معهــم علاقــات عاطفيــة. ونظــرا لقــوة قصائدهــا الشــعرية، اختــار الشــاعر 
الكبــر »فوجيــورا نــو تيــكا Fujiwara no teika« القصيــدة التاليــة مــن الديــوان 

ــالي:  ــى كالت ــاعرة، وه ــذه الش ــوو Shuuishuu« له ــعري »شوإيش الش

Wasura ruru

Mi wo ba omowa zu 

Chikai te shi 

Hito no inochi no 

Oshiku mo aru kana 

تــرثي الشــاعرة في هــذه القصيــدة نفســها، بســبب قلــة الحيلــة وأيضــاً 
ــدة نوعــاً  ــدة، فنشــعر مــن خــال القصي ــا وحي ــا وتركه ــذي لفظه ــا ال حبيبه
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مــن الســخرية اللاذعــة لذلــك العاشــق الجاحــد، وتشــفق عــى حبيبهــا الــذي 
ســوف ينــال عقــاب مــن الســاء أي الانتقــام الإلهــي مــن الســاء. ويرُجــح 
Fuji�  بع�ـض النق�ـاد أن يك�ـون ذل�ـك الرج�ـل ه�ـو »الأمري فوجي�ـوارا اتس�ـوتادا 

wara  atsutada«، فتصــور مــن خــال الشــعر مأســاة المــرأة اليابانيــة في تلــك 

الحقبــة الأدبيــة، وانعــكاس لوضــع المــرأة المأســاوي في تلــك الفــرة الزمنيــة. 

وهنــاك نمــوذج آخــر مــن القصائــد الشــعرية المختــارة داخــل »ديــوان المائــة 
قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakuninisshu« بواســطة الشــاعر الكبــر »فوجيــورا تيكا 
  »Daini-no-sanmi وقصيــدة الشــاعرة »داي ني نــو صانمــي ،»Fujiwara teika

ــوان الشــعري  ــارة مــن الدي ــدة مخت ــوان،  وهــذه القصي رقــم 58 داخــل الدي
المشــهور »جــو شووإيواكاشــوو Goshuu-i-wakashuu« والقصيــدة هــى: 

Arimayama 

Ina no sasawara 

Kaze fuke ba 

Ide soyo hito wo 

 Wasure yawa suru 

 Murasakiــيكيبو ــاكي ش ــاعرة »موراس ــة الش ــة الأديب ــاعرة ابن ــذه الش وه
ــاري Genji-monogatari«، تزوجــت  ــة جنجــي مونوجات ــة »حكاي shikibu« صاحب

مــن النبيــل »تاكاشــينا نــو نــاري اكــرا Tashina no nariakira« الــذي كان يشــغل 
ــا  ــاء لقبه ــا ج ــن هن ــوري وم ــوان الإمبراط ــث بالدي ــكرتير الثال ــب الس منص
»داي ني نــو صانمــي Daini-no-sanmi«، وعملــت أيضــاً كممرضــة للإمبراطــور 
»جوريــزي Goreizei« ويقــال إن هــذه القصيــدة جــاءت ردا عــى رســالة 
وصلــت مــن عشــيق لهــا يســألها عــا إذا كانــت نســيت أمــره لانــه رحــل بعيــداً 
عنهــا،  ولذلــك يمكننــا القــول أن الشــاعرة تريــد مــن خــال القصيــدة ارســال 
مشــاعرها الفياضــة لحبيبهــا، وتصــور وضــع المــرأة اليابانيــة الحبيبــة في تلــك 
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الفــرة الزمنيــة. 

ــرت  ــي أخت ــائية الت ــعرية النس ــد الش ــن القصائ ــر م ــوذج الآخ والنم

داخــل »ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu« بواســطة الشــاعر 

الكبــر » فوجيــورا تيــكا Fujiwara teika«، هــى قصيــدة رقــم 59 للشــاعرة »اكا 

زميــه ئمــون Akazome-em  on«، وهــى قــد خدمــت كوصيفــة في البــاط 

الإمبراطــوري مــع الشــاعرة »إيزومــي شــيكيبو Izumi shikibu«، وكانــت عضــو 

ــي تعــرف  ــآن  الت ــاني في منتصــف عــر هي ــة حكــاء الشــعر الياب في لجن

باســم »تشوكو-صانجو-روكَاســن Chuuko sanjuu-rokkasen«، وكانــت عضــو 

ــرف  ــي تع ــآن والت ــر هي ــائية في ع ــعر النس ــاء الش ــة حك ــاً في لجن أيض

باســم »Nyoubou-sanjuu-rokkasen«، وقــد شــاركت في العديــد مــن المســابقات 

الشــعرية والمناظــرات الشــعرية المعرفــة عــى الســاحة الأدبيــة اليابانيــة 

ــا  ــه اوط ــادايجين كي ــو س ــعرية »كانباك ــرة الش ــل المناظ ــرة مث ــك الف في تل

اواســيه Kanpaku-sadaijin-ke-uta-awase«، والمناظــرة الأخــرى »كوكيــدن نــو 

ــات  ــت مجموع ــيه Kokiden-no-nyouugo-uta-awase«، وترك ــا اواس ــو أواط نيوج

 ،»Akazome-em  on-shuu شــعرية تحــت عنــوان« ديــوان  اكا زميــه ئمــون

بالإضافــة إلى ذلــك تــم دمــج قصائدهــا الشــعرية داخــل المجموعات الشــعرية 

 ،»Shuui-waka-shuu الخاصــة بالبــاط الإمبراطــوري، وهــى »شــو إيــواكا شــوو

والمجموعــة الشــعرية »جــو شــو إيــواكا شــو Goshuui-waka-shuu«، والمجموعــة 

ــر  ــاهمت في تطوي ــه س ــو Kinyou-waka-shuu«، وعلي ــو واكا ش ــعرية »كيني الش

الشــعر النســائي اليابــاني  في منتصــف حقبــة هيــآن الأدبيــة، والقصيــدة التــي 

تــم إختيارهــا مــن ضمــن أفضــل مائــة قصيــدة هــى كالتــالي: 

Yasurawa de

Ne na mashi mono wo 

Sayo fuke te 
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Katabuku made no 

 Tsuki o mi shi kana 

ــات أختــرت قصائدهــن  ــاك نمــوذج آخــر مــن الشــاعرات الياباني وهن
لتكــون ضمــن أفضــل مائــة قصيــدة داخــل ديــوان داخــل »ديــوان المائــة قصيدة 
 Fujiwara بواســطة الشــاعر الكبــر »فوجيــورا تيــكا »Hyakunin-isshu لمائــة شــاعر
ــة  ــي Koshikibu-no-naishi« صاحب ــو ناي ــيكيبو ن ــاعرة »كوش ــى الش teika«، وه

القصيــدة رقــم 60 داخــل الديــوان، وهــى كالتــالي : 

Oeyama

Ikuno no michi no 

To kere ba 

Mada fumi mo mizu 

Ama no Hashidate 

 Izumi وهــذه الشــاعرة هــى أبنــة الأديبــة المشــهورة »إيزومــي شــيكيبو

shikibu« وحاكــم  مقاطعــة »موتســو Mutsu« الســيد تاتشــيبانا  نــو ميتشيســادا 

ــت  ــد خدم ــعر، وق ــة الش �ـا ملك ــت عـن� والدته Tachibana no michisada«، وورث

ــوارا  ــيد »فوجي ــن الس ــا الأمــرة »شــووشي Shoushi«، تزوجــت م ــع والدته م

ــرات  ــن المناظ ــر م ــاركت في الكث ــاري Fujiwara no kiminari«، وش ــو كيمين ن

الشــعرية المقامــة داخــل البــاط الإمبراطــوري .

وخلفيــة كتابــة هــذه القصيــدة، أن النبيــل »فوجيــوارا  نــو ياسوماســا 

Fujiwara no yasumasa« جــاء يــزور جناحهــا يومــاً، وقــال لهــا متهكماً إن رســولا 

ذهــب برســالة إلى أمهــا »إيزومــي شــيكيبو Izumi shikibu« يســألها أن تكتــب 

شــعراً وترســله مــع ذاك الرســول، ولم يعــد الرســول أو تصــل رســالة، واشــار 

لهــا أن امهــا »إيزومــي شــيكيبو Izumi shikibu« لم يعــد بوســعها كتابــة الشــعر، 
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Koshiki�  ولك�ـن قب�ـل أن ينصـرف م�ـن عن�ـد الش�ـاعرة »كوش�ـيكيبو ن�ـو نايي ش

bu-no-naishi« اســتوقفته وارتجلــت هــذة القصيــدة لــرد بــه عــى تهكمــه. 

ــم 61  ــدة رق ــة القصي ــو Ise- no- taifu  صاحب ــو تايف ــيه ن ــاعرة إس الش
 »Hyakunin-isshu ــاعر ــة ش ــدة لمائ ــة قصي ــوان »المائ ــل دي داخ

هــذه الشــاعرة خدمــت في البــاط الإمبراطــوري للإمبراطــور »إتــي 
جــو Ichiju«، وحصلــت عــى اللقــب »إســيه Ise« نســبة لوظيفــة والدهــا 
الكاهــن الأكــر لمعبــد »إســيه Ise-jinguu« الشــهير، وهــى أيضــاً حفيــدة النبيــل 
 ،»Oonakatomi-no-yoshinobu يوشــينوبو   – نــو  كاطومــي-  »أونــا  المشــهور 
واختــرت قصيدتهــا لتكــون ضمــن أفضــل مائــة قصيــدة داخــل ديــوان داخــل 
»ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu« بواســطة الشــاعر الكبــر 

ــالي:  ــكا Fujiwara teika«، وهــى كالت ــورا تي »فوجي

 Inishie no

 Nara no miyako no

Yaezakura

Kyou  kokonoe ni

Nioinuru kana

ــب منهــا أن ترتجــل هــذه  ومناســبة القــاء هــذه القصيــدة عندمــا طلُ
ــه زهــور  ــت الي ــدة في حــرة الإمبراطــور إتــي جــووه عندمــا وصل القصي
الســاكورا مــن فصيلــة »يــا ايــه زاكــورا Yaezakura« المرســلة إليــه مــن العاصمــة 
ــعرية  ــة الش ــن المجموع ــدة م ــذه القصي ــرت ه ــارا Nara«، وأخت ــة »ن القديم
»شيكاشــو Shika-shuu«. وهنــاك نمــاذج أخــرى مــن الشــاعرات الــأتي 

ــال :  ــائي أمث ــعري النس ــر الأدب الش ــاهمن في تطوي س

الشــاعرة »ســاجامي Sagami tennou« صاحبــة القصيــدة رقــم 65 داخــل 
.»Hyakunin-isshu ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر«
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ــهرة في  ــم الش ــاجامي Sagami« اس ــب »س ــتقت لق ــاعرة اش ــذه الش ه
الوســط الأدبي نســبة إلى اســم »مقاطعــة ســاجامي Sagami« التــي كان حاكــا 
ــي  ــمها الحقيق ــوري Oue-no-kinyori« واس ــن ي ــه- نو-ك ــا »أوي ــا زوجه عليه
»اوتو-جيجــو Oto-jijuu« ويقُــال أن والدهــا هــو »ميناموتــو- نــو- يوريميتســو 
Minamoto-no-yorimitsu« مــن كبــار عائلــة »ميناموطــو Minamoto«، المشــهورة 

بعائــات مقاتــي الســاموراي،  وأيضــاً يقُــال أنهــا خدمــت في البــاط 
الإمبرطــوري كوصيفــة للامــر »شوشي-نايشــنُو Shuushi-naishinnou« أحد أبناء 
الإمبراطــور« إتشــيجو Ichijou«، وكانــت معروفــة بموهبتهــا الشــعرية، وأدائهــا 
الرائــع في المناظــرات الشــعرية داخــل البــاط الإمبراطــوري، وعليــه أدرجــت 
109 قصيــدة مــن قصائدهــا مــن ضمــن مختــارات شــعرية إمبراطوريــة مثــل 
 »Goshuu-i-waka-shuu المجموعــة الشــعرية المشــهورة »جو-شــو-اي-واكا –شــوو
وغيرهــا مــن المختــارات الشــعرية،  وأيضــاً أدرجــت قصيدتهــا لتكــون ضمــن 
ــة  ــدة لمائ ــة قصي ــوان المائ ــل »دي ــوان داخ ــل دي ــدة داخ ــة قصي ــل مائ أفض
 Fujiwara ــكا ــورا تي ــر »فوجي ــاعر الكب ــطة الش ــاعر Hyakunin-isshu« بواس ش

teika«، وهــى كالتــالي : 

Urami wabi 

 Hosanu sode dani 

 Aru mono wo

Koi ni kuchi namu

 Na koso oshikere 

ــدة الشــعرية رداً  ــت الشــاعرة »ســاجامي Sagami« هــذه القصي وقــد ارتجل
عــى قصيــدة شــعرية القاهــا شــاعر نقيــب الســاموراي »ميناموطو-نــو- تســونيه 
يــوشي Minamoto-no-tsuneyoshi« وتفوقــت عليــه وحصلــت عــى جائــزة أدبيــة في 
هــذه المناظــرة الشــعرية. ونســتخلص مــن هــذه القصيــدة أن إحســاس المــرأة لايزال 

قلبهــا ينبــض بحــب  الرجــل الــذي غــدر بهــا بالرغــم مــن جحــوده . 
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ــم 67  ــدة رق ــة القصي ــي Suou-no-naishi صاحب ــو ناي ــو او ن ــاعرة س الش
 »Hyakunin-isshu ــاعر ــة ش ــدة لمائ ــة قصي ــوان »المائ ــل دي داخ

ــو  ــي »ناكاك ــمها الحقيق ــآن، اس ــرة هي ــر ف ــاعرة في أواخ ــت ش كان

ــة  ــم مقاطع ــاكا Taira-no-munenaka« حاك ــه ن ــو موني ــرا ن ــة »تاي Nakako« ابن

»ســوو Suou« ومــن أشراف الســاموراي وأيضــاً يقُــال أنهــا خدمــت في البلاط 

الإمبرطــوري كوصيفــة لأربعــة أباطــرة هــم« جوريــزي Goreizei« »جوســانجو 

ــن  Gosanjou« »شــراكاوا Shirakawa« »هــوري كاوا Horikawa«، ادرجــت 35 م

قصائدهــا في مختــارات إمبراطوريــة تحــت عنــوان »جوشــووإي شــوو 

Goshuui-waka-shuu«، أدرجــت قصيدتهــا لتكــون ضمــن أفضــل مائــة قصيــدة 

  »Hyakunin-isshu ــة شــاعر ــدة لمائ ــة قصي ــوان المائ ــوان داخــل »دي داخــل دي

ــالي:  ــكا Fujiwara teika«، وهــى كالت ــورا تي ــر »فوجي بواســطة الشــاعر الكب

Haru no yo no

Yume bakari naru 

Ta-makura ni 

Kai naku tatamu 

Na koso oshikere 

ومناسـب�ة القـا�ء هـذ�ه القصي��دة، كان هنــاك منتــدى شــعري في حضرة 

Suou-no-nai�  الإمبراط�ـور »نيجووإي�ـن« ش�ـعرت الش�ـاعرة »س�ـو او ن�ـو نايي ش

shi« بالإرهــاق والنعــاس أثنــاء المنتــدى فقالــت »أريــد وســادة كي أريــح رأسي 

عليهــا«  فلــا ســمع الشريــف »داي ناجــون نــو تــادا إييــه« جملتهــا الخافتــة 

مــد إليهــا ذراعــه مــن تحــت ســتارة البــوص التــي كانــت تفصــل الرجــال عــن 

النســاء في ذلــك المنــدى الشــعري مداعبــاً لهــا،  فقامــت الشــاعرة عــى الفــور 

وارتجلــت هــذه القصيــدة. 

Yuushi-naishin-no-ke-no- ــو كيــي ــه ن الشــاعرة »يــوشي نــاي شــينُو كي
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ki-i« صاحبــة القصيــدة رقــم 72 داخــل ديــوان »المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر 

 »Hyakunin-isshu

مــن أشــهر الشــاعرات في النصــف الأول مــن عــر هيــآن، وكانــت 

تعمــل كوصيفــة لزوجــة الإمبراطــور »ســوزاكو« وأدرجــت قصيدتهــا لتكــون 

ــدة  ــة قصي ــوان المائ ــوان داخــل »دي ــدة داخــل دي ــة قصي ــن أفضــل مائ ضم

Fuji� بواســطة الشــاعر الكبــر »فوجيــورا تيــكا »Hyakunin-isshu  لمائ�ـة ش�ـاعر 

ــالي: ــى كالت wara teika«، وه

Oto ni kiku 

Takashi no hama no

Adanami wa 

 Kakeji ya sode no

Nure mo koso sure

وكانــت هــذه القصيــدة في الأصــل مدونــة في مجموعــة أشــعار »كــن 

ــرة  ــدة في مناظ ــذه القصي ــت ه ــا ارتجل ــال إنه ــوو Kinyou-shuu«، ويقُ يووش

ــذه  ــاعرة ه ــت الش ــن« ونظم ــوري كاوا إي ــور »ه ــور الإمبراط ــعرية بحض ش

القصيــدة رداً عــى قصيــدة ارتجلهــا الأمــر »تشــوو ناجــون طــوشي«، والشــعر 

الــذي ارتجلــه هــذا الأمــر يصــور مشــاعر العشــق التــي يكنهــا لمــن يعشــقها 

مــن طــرف واحــد تشــبه المــوج العــارم، أمــا الشــاعرة هنــا ردت عليــه بأنهــا 

لا ترغــب في ذلــك المــوج العــارم الــذي لــن ينالهــا منــه ســوى ســوء الســمعة 

والفضيحــة بــن النــاس. 

Taikenmon-in-no- ــوري كاوا ــو ه ــن ن ــون اي ــن م ــاي ك ــاعرة »ت الش

ــة  ــدة لمائ ــة قصي ــوان »المائ ــل دي ــم 80 داخ ــدة رق ــة القصي horikawa« صاحب

.»Hyakunin-isshu شــاعر 

مــن أشــهر شــاعرات عــر هيــآن، وكانــت تعمــل كوصيفــة في البــاط 
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الإمبراطــوري لخدمــة الامــرة »تاماقــو« وأدرجــت قصيدتهــا لتكــون ضمــن 

ــة  ــدة لمائ ــة قصي ــوان المائ ــل »دي ــوان داخ ــل دي ــدة داخ ــة قصي ــل مائ أفض

 Fujiwara ــكا ــورا تي ــر »فوجي ــاعر الكب ــطة الش ــاعر Hyakunin-isshu« بواس ش

ــالي: teika«، وهــى كالت

 Nagakara mu

Kokoro mo shira zu

Kurokami no 

Midare te kesa wa 

Mono wo koso omoe 

وهــذه القصيــدة في الأصــل مدونــة في مجموعــة الأشــعار الكلاســيكية« ســن 
زايشــوو Senzai-shuu« بالجــزء الثالــث عــر ضمــن بــاب العشــق.

وتصــور هــذه القصيــدة مشــاعر إحــدى النســاء الــاتي امتــأت 
قلوبهــن بالقلــق والشــك واللوعــة، وتصويــر الشــاعرة لشــعرها الأســود الطويــل 
الغجــري المفــروش عــى الوســادة يــدل عــى اضطــراب قلبهــا، وتعتــر هــذه 
القصيــدة مــن القصائــد المتميــزة بــن أشــعار العشــق والغــرام ديــوان داخــل 
»ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu« وهــى مــن ســاهمن في 

تطويــر الشــعر النســائي. 

ــو Koukamon-in-no-bettou« صاحبــة  الشــاعرة »كــوكا مــون ايــن نــو بتُ
 »Hyakunin-isshu القصيــدة رقــم 88 داخــل ديــوان »المائة قصيــدة لمائــة شــاعر

أيضــا مــن أشــهر شــاعرات نهايــة عــر هيــآن، وكانــت تعمــل كوصيفة 
للزوجــة الشرعيــة للإمبراطــور »ســوطوكو« وأدرجــت قصيدتهــا لتكــون ضمــن 
ــة  ــدة لمائ ــة قصي ــوان المائ ــل »دي ــوان داخ ــل دي ــدة داخ ــة قصي ــل مائ أفض
 Fujiwara ــكا ــورا تي ــر »فوجي ــاعر الكب ــطة الش ــاعر Hyakunin-isshu« بواس ش

ــالي: teika«، وهــى كالت
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Naniwae no

Ashi no karine no

Hitoya yue

Miwotsukushi te ya

Koi wataru beki 

وهــذه القصيــدة أيضــاً في الأصــل مدونــة في مجموعــة الأشــعار الكلاســيكية 
»ســن زايشــوو Senzai-shuu« بالجــزء الثالــث عــر ضمــن باب العشــق.

وتعــر الشــاعرة هنــا عــن مشــاعرها  كامــرأة لا حــول لهــا ولا قــوة تتعلــق 
بوعــد زائــل مــن أحــد النبــاء بعــد أن عاشرهــا ليلــة واحــدة فقــط دون ان يكــون 
لهــا ســابق معرفــة بهــا، فتغــرق في أحزانهــا ولوعتهــا عــى امــل في لقائــه مــرة 

أخــرى،  وقــد ســاهمت في تطويــر الشــعر النســائي في تلــك الحقبــة. 

الشــاعرة »اينبــو مونــن نــو تايفــو Inbu-mon-in-no-taifu« صاحبــة 
 »Hyakunin-isshu القصيــدة رقــم 90 داخــل ديــوان »المائة قصيــدة لمائــة شــاعر

وهــى أيضــا مــن أشــهر شــاعرات عــر هيــآن، وكانــت تعمــل 
كوصيفــة للأمــرة »اينبــو مونــن نــو تايفــو« ابنــة  الإمبراطور »جوشــراكاوا«  
وأدرجــت قصيدتهــا لتكــون ضمــن أفضــل مائــة قصيــدة داخــل ديــوان داخــل 
»ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu« بواســطة الشــاعر الكبــر 

ــكا Fujiwara teika«، وهــى كالتــالي: » فوجيــورا تي

Mise baya na

Ojima no ama no 

Sode dani mo 

Nure ni zo nure shi 

Iro wa kawara zu

ــا  ــا »مين ــدان حبيبه ــا الشــديد عــى فق ــدة حزنه وتصــور هــذة القصي
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ــاسي . ــوكي« الجاحــد الق ــو شــيجه ي موطــو ن

الشــاعرة »نيجــو ئن نــو صانــوكي Nijou-in-no-sanuki« صاحبــة القصيدة 
 »Hyakunin-isshu رقــم 92   داخــل ديــوان »المائــة قصيدة لمائــة شــاعر

هــى ابنــة الســاموراي النبيــل »مينــا موطــو نــو يــوري ماســا«، عملــت 
كوصيفــة للإمبراطــور »نيجــووه« وكانــت إحــدى خليلاتــه في الوقــت نفســه، 
ورثــت ملكــة الشــعر عــن والدهــا »يــوري ماســا«، واشــركت في العديــد مــن 
ــه،  ــا« بنفس ــور »جوطوب ــا الإمبراط ــي اشرف عليه ــعرية الت ــرات الش المناظ
واثبتــت موهبتهــا الشــعرية وبراعتهــا مــن خــال هــذه المناظــرات الشــعرية. 

وأدرجــت قصيدتهــا لتكــون ضمــن أفضــل مائــة قصيــدة داخــل ديــوان 
داخــل »ديــوان المائــة قصيــدة لمائــة شــاعر Hyakunin-isshu« بواســطة الشــاعر 

الكبــر » فوجيــورا تيــكا Fujiwara teika«، وهــى كالتــالي :

Wa ga sode wa 

Shiohi ni mie nu 

Oki no ishi no

Hito koso shira ne 

Kawaku ma mo nashi

ــاس  ــط إحس ــارة أن ترب ــاعرة بمه ــتطاعت الش ــدة اس ــذه القصي في ه
العشــق بصورتــه الملتهبــة بصخــور البحــر غــر المرئيــة، فشــبهت بــكاء المــرأة 
ــة في  ــر القابع ــور البح ــورة بصخ ــاس بص ــون الن ــن عي ــد ع ــورة البعي المكس

ــة.  ــر مرئي الأعــاق الغ

ــه  ــة المعــاصرة »تاكي ــد قامــت الروائي ــا أيضــا فق ــر بالذكــر هن  والجدي
نيشي-هيروكــو  Takenishi-hiroko« بترجمتهــا إلى اللغــة اليابانيــة الحديثــة 
تح��ت عن��وان »Hyakuninisshu« قــراءة حديثــة للديــوان الشــعري، في سلســلة 
ــدرت  ــي ص ــيكي »Koten–no-tabi« والت ــاني الكلاس ــة في الأدب الياب ــن رحل ع
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عــن دار نــر »Koudan-sha« عــام 1990، وذلــك مــن أجــل نقــل روائــع الأدب 
النســائي الكلاســيكي اليابــاني إلى الاجيــال اليابانيــة المعــاصرة،  ولإحياء الأدب 

النســائي الكلاســيكي المميــز.

وأشــهر الأعــال الأدبيــة النســائية تمثيــا لهــذه الحقبة الأدبيــة في مجال 
 »Joryuu-Nikki-Bungaku« أدب اليوميات أو أدب الســرة الذاتية النســائية

هــذا المجــال الأدبي مجــال فريــد داخــل مجــالات الأدب اليابــاني، 
ــة، فكلمــة »Nikki« تعنــي طبــق الاشــتقاق  ويعــرف بأســم ادب الســرة الذاتي
ــرة  ــعراء والأباط ــاب والش ــا الكت ــدون فيه ــات ي ــة«، مدون ــات تاريخي »مدون
خــرات حياتهــم العامــة المفيــدة، والكثــر منهــا في اليابــان لكاتبــات نســاء،  
ومــن ســات أدب الســرة الذاتيــة النســائي اليابــاني احتــواء عــدد كبــر مــن 

ــد الشــعرية.  القصائ
•	  Towazugatari يوميات توازو جاتاري

ــائية  ــات النس ــال أدب اليومي ــائية في مج ــال النس ــع  الأع ــن روائ م
وتمثيــا لعــر كاماكــورا، فهــى مذكــرات ذات طابــع الســرة الذاتيــة، 
 »Gofukakusain  no nijo ــو ــو نيج ــائن ن ــة »جوفوكاكوس ــطة الكاتب ــت بواس كُتب
ــاط  ــل الب ــور داخ ــة للإمبراط ــة الخليل ــاة الكاتب ــرات حي ــذه المذك ــف ه تص
ــذ أن كانــت في الرابعــة عــر مــن عمرهــا وحتــى بلغــت  الإمبراطــوري، من
ــة الإمبراطــور  ــات علاق ــد صــورت في اليومي ــاَ، فق ــن عام التاســعة والأربع
ــاط الإمبراطــوري.  وأيضــاَ  ــة في الب ــه والمناســبات المختلف ــه وخليلات بزوجت
ــري  ــلوب ن ــة بأس ــا العاطفي ــور ومغامراته ــع الإمبراط ــة م ــا الصاخب علاقته
ــذات البــاط انســحبت  عميــق بلغــة فصحــى كلاســيكية. وبعــد أن عرفــت مل
مــن القــر الإمبراطــوري وبــذخ البــاط واعتنقــت الديــن واعتزلــت الحيــاة 
العامــة بحثــاً عــن حيــاة أخــرى. ويعتــر هــذا النــوع مــن أدب المذكــرات مــن 
أشــهر الأعــال الأدبيــة في تاريــخ الأدب النســائي في تلــك الحقبــة الأدبيــة. 
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•	  Izayoi-nikki يوميات إيزا يويي

اليوميــات  أدب  النســائية في مجــال  الأعــال  أيضــا مــن روائــع  
النســائي وتمثيــا لعــر كاماكــورا، كتبهــا الكاتبــة الشــاعرة الراهبــة البوذيــة 
ــه إيــه Fujiwara-no-tame-ie-no-sokushitsu-abutsu«، تصــف  »فوجيوارا-نــو- تامي
ــا  ــورا، فتصوره ــو إلى كاماك ــن كيوت ــا م ــات رحلته ــذه اليومي ــال ه ــن خ م
ــور  ــة في العص ــوم الأموم ــا مفه ــور لن ــق،  فتص ــي ودقي ــلوب أدبي راق بأس
الوســطى والعلاقــة الحميمــة بــن الأم والابــن، فأســلوبها يوضــح لنــا كيــف 
ــورا،  ــر كاماك ــآن إلى ع ــر هي ــن ع ــائية م ــة النس ــلوب الكتاب ــور أس تط
ــة  ــار الكتاب ــاهمن في إزده ــآتي س ــات ال ــن الكاتب ــا م ــول أنه ــن الق ويمك
النســائية في مجــال أدب »اليوميــات Kiko-bunngaku« في عــر كاماكــوا 
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الأدبي. وهــذه اليوميــات واحــدة مــن اهــم ثــاث أدب الرحــات في العصــور 
Tokan-ki� تــوكان كيكــو« »Kaido-ki  الوس�ـطى م�ـع العمليـن الأدبييـن »كاي�ـدوكي 

ــاني.  ــائي الياب ــات النس ــور أدب اليومي ــاهمت في تط ــد س ko«، وق

الفصل الرابع

استمرار انكماش الأدب النسائي الياباني في عصر ما قبل الحديث

للحديــث عــن تاريــخ تطــور الأدب النســائي اليابــاني في عــر مــا قبــل 

ــاة  ــي الحي ــاطة ع ــرف ببس ــا أن نتع ــي علين ــدو«، ينبغ ــة اي ــث »مرحل الحدي

السياســية والاجتماعيــة لليابــان في تلــك الفــرة. لم تتوقــف الصراعــات 

ــام  ــطي في ع ــور الوس ــن العص ــر م ــف الأخ ــة في النص ــروب الأهلي والح

1467م اندلعــت حــرب »اونــن onin« في مدينــة »كيوتــو kyoto« وعمــت 

ــا في الســيطرة  ــاد وحــارب قوادهــا بعضهــم طمع ــع أنحــاء الب الحــرب جمي

والســيادة عــي الســلطة وكانــت بدايــة الحكومــة العســكرية »bakufu« وقــرب 

نهايــة عــر موروماتــي وتعــرف هــذه الفــرة التاريخيــة بعــر الدويــات 

ــا مــن الزمــن. ــذي اســتمر قرن ــة ال المتحارب

ــال  ــان امث ــد أرجــاء الياب ــة الســاموراي توحي ــد مــن طبق حــاول العدي

»ادوا نوبوناجــا odanobunaga« الــذي نجــح في اســقاط حكومــة موروماتــي 

toyotomi� 1573 م وخلفــه الحاكــم الإقطاعــي »تويــو تومــي هيديــوشي  ع�ـام 

hideyoshi« الــذي قــام بإحيــاء ســلطة الحاشــية الإمبراطوريــة تحــت حمايتــه 

وواصــل الجهــود ونجــح في توحيــد البــاد وإخضــاع جميــع المــدن والبــاد في 

كل أرجــاء اليابــان تحــت ســطوته عــام 1590م.

toyotomihid� ــوشي ــي هيدي ــو توم ــاة »توي ــد وف 1603 م وبع �ـام   وفي ع

eyoshi« قــام »طوكوجــاوا اياســو tokugawaieyasu« مــن طبقــة الســاموراي 

ــح  ــاط الإمبراطــوري وأصب ــة الب ــد موافق ــاد بع ــب نفســه حاكــا للب بتنصي

الحاكــم العســكري للبــاد عــام 1603م وشــكل حكومــة عســكرية في ايــدو - 
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ــا. ــو حالي طوكي

وبــدأت حقبــة ايــدو واســتقرت الأوضــاع الاجتماعيــة والسياســية للبــاد 
ــات:  ــاث طبق ــعب إلى ث ــكرية الش ــة العس ــمت الحكوم ــا وقس ــدة 246 عام لم
طبقــة الســاموراي الحاكمــة وطبقــة الفلاحــن أو المزراعــن وطبقــة العــال 
  shi، ــو ــو،  ش ــو،  ك ــة »شي،  ن ــرف بالياباني ــار وتع ــة التج ــن وطبق الحرفي
ــروف  ــديد إلا أن ظ ــي الش ــاوت الطبق ــن التف ــم م ــي الرغ no،  ko،  sho« وع

الحيــاة كانــت أكــر اســتقرارا مــن الفــرات الســابقة وكان المفهــوم الســياسي 
ــادئ  ــوم عــي أســاس المب ــو tokugaua bakufu« يق ــة »طوكوجــاوا باكف الحكوم
الكونفوشيوســيه الصينيــة ومــن جانــب آخــر ازدهــرت الكلاســيكيات اليابانيــة 
بــن العلــاء جنبــا إلى جنــب مــع الفلســفة الكونفوشيوســه فمــن أبــزر 
koji�  البح�ـوث الكلاس�ـيكية الت�ـي أجري�ـت في تل�ـك الحقب�ـة ه�ـي »كوجيك دن  

kiden  كتــاب كتبــه رائــد الفكــر اليابــاني في تلــك الحقبــة »موتــواوري نــوري 

ناجــا motoori nori naga« فكتــب عــن الـــ »كوجيــي kogiki« ســجل الأحــداث 
 »nara yamato القديمــة أشــهر الأعــال الأدبيــة في حقبــة أدب »نــارا وياماتــوا
وعــي الرغــم مــن أن طبقــة الســاموراي المحاربــن كانــوا قــد اســتولوا عــي 
الســلطة السياســية إلا أن طبقــة التجــار قــد تفوقــوا عــي طبقــة المحاربــن 
مــن الناحيــة الماليــة وبذلــك ازدادت القــوة الحقيقــة لطبقــة التجــار وانتعشــت 
ثقافتهــم وســميت بثقافــة أهــل المــدن »choninbunkn« وأثــر ذلــك عــي الثقافة 

العامــة للبــاد.

ــة عندمــا فقــد مجتمــع  ــه، تراجعــت الأقــام النســائية عــن الكتاب وعلي
البــاط الإمبراطــوري لعــر »هيــآن قوتــه Heian-kyutei-shakai« واهميتــه في 
عــر الوســيط »Chusei«، وعندمــا أصبــح وضــع المــرأة مهــدداً بالاتجاهــات 
العدائيــة للحكومــة الإقطاعيــة »seiken -Tokugawa-bakufu«، أي أنــه خــال 
ــي Izayoi-nikki« في عــام  ــوي ني ــات »إزاي ــف يومي ــد تألي ــرون الســتة بع الق
1280م أي في العــر الوســيط الأدبي قــل أن نجــد عمــاً أدبيــاً نســائياً 
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مطبوعــاً عــن الأدب النســائي اليابــاني. صحيــح أن الكاتبــات اليابانيــات 
ظللــن يؤلفــن أعــالاً أدبيــة تحــاكي الأعــال الأدبيــة التــي كُتبــت في عــر 
هيــآن وذلــك حتــى منتصــف القــرن الخامــس عــر تقريبــاً، وفي فــرة حكــم 
طوكوجــاوا الإقطاعــي حظيــت بضعــة نســوة بالشــهرة في كتابــة شــعر »تانــكا 
Tanka« وشــعر »الهايكــو Haiku« وحتــى الشــعر المكتــوب باللغــة الصينيــة 

»كانــي Kanshi«، لكــن أعمالهــن مــع بضعــة اســتثناءات كانــت ذات أهميــة 
قليلــة.

 وأكثر الأعمال الأدبية النسائية تمثيلا لأدب عصر ايدو وهى كالآتي: 

- العمــل الأدبي النســائي »ري-كيني-نــو-كي Rikeini-no-ki« مــن روائــع  	

ــر  ــا لع ــائية وتمثي ــات النس ــال أدب اليومي ــائية في مج ــال النس الأع

ايــدو،  كاتبهــا الأديبــة »ري-كينــي Rikeini »هــى إمــرأة مــن فــرة عــر 

المماليــك المتحاربــة »ســن جوكو-جيــداي Sengoku-jidai« تحــي مــن خلال 

اليوميــات تجاربهــا اليوميــة في عــر المماليــك المتحاربــة،  وتعــرف 

ــدور في الحــرب. ــا ي ــا م ــة Gunki« لوصفه ــات حربي ــة »يومي ــة الياباني باللغ

- والعمــل الأدبي النســائي »او-ان-مونوجاتــاري Oan-monogatari« مــن 	

ــا  ــائية وتمثي ــة النس ــال أدب الرواي ــائية في مج ــال النس ــع  الأع روائ

لعــر اي��دو، كاتبهــا إمــرأة عجــوز في أوائــل عــر ايــدو الأديبــة،  تحكي 

ــص قصــة امــرأة عجــوز تدعــى »ايشيدا-ميتسو-ناري-نو-كاشــن- في ن

Ishida-mitsunari-no-kashin-yamada-kyoreki-no-on�  يامادا-كيو-ريكي-نو-اوناً 

na-musume« عاشــت تلــك الفــرة الزمنيــة، فتصــور هــذه الروايــة معركــة 

ــاة الســاموراي  »ســيكي-جاهارا Sekigahara-no-tatakai«، وتصــور أيضــا حي

خــال فــرة المماليــك التحاربــة، فتعتــر وثيقــة حربيــة برؤيــة نســائية.

- والعمل الأدبي النسائي »ياماجي-نو-تسويو Yamaji-no-tsuyu«  من روائع  	

الأعام�ل النس��ائية في مج��ال أدب الرواي��ة النس��ائية وتمثيل�ا لعص�ر ايدو،  
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ــت  ــد نال ــدو، وق ــائية المشــهورة في عــر اي ــن الأعــال النس ــر م وتعت

Genji-monoga�  نف�ـس الش�ـهرة الت�ـي حصل�ـت عليه�ـا »جنجي-مونوجات�ـاري  

tari« في عــر هيــآن . 

- 	  »Matsukage-nikki ًوأيضاً العمل الأدبي النســائي »ماتســو-كاجيه نييك

مــن روائــع  الأعــال النســائية في مجــال أدب اليوميــات النســائية وتمثيلا 

لعص�ر ايــدو، وكتبــت بالتحديــد في منتصــف عــر ايــدو. كتبهــا الأديبــة 

ــات في  ــى مــن الســيدات النبي »أووجــي –ماتشــيكو Oogi-machiko«، فه

عــر ايــدو،  كتــب هــذا العمــل الأدبي في عــام 1714 مــن عــر ايــدو، 

ــت بنفــس  ــة »ياناجي-ســاوا Yanagi-sawa«، وكُتب ــه إزدهــار عائل تصــف في

. »Eiga-monogatari ــة العمــل الأدبي »إيجا-مونوجاتــاري اســلوب كتاب

- والعمــل الأدبي النســائي »طوكاي-كيكــو Tokai-kiko« من روائع  الأعمال 	

ــر  ــا لع ــائية وتمثي ــفار النس ــات أو الأس ــال أدب الرح ــائية في مج النس

ايــدو،  فهــو يقــوم عــى عمــل نــري يتخللــه عديــد مــن القصائــد اليابانيــة 

ــك الفــرة  ــة في تل ــاة الإجتماعي ــة « واكا Waka«  فهــو يصــور الحي التقليدي

التاريخيــة وهــو تجــوب طرقــات البلــد ’ثــم تقــوم بعــرض ملاحظــات 

نثريــة عــن الاســفار وتصــف الأماكــن التــي تجــوب فيهــا أي أماكــن شــعراء 

ســابقين، وهــذا النــوع مــن الأدب مثــرا للإعجــاب، وقــد كتــب هــذا العمــل 

الأدبي الكاتبــة الشــاعرة »إينو-ويه-تســوجو Ino-ue-tsujo« مــن أشــهر شــعراء 

ــيِ  ــدو- ني ــل »اي ــرى مث ــة أخ ــال أدبي ــا أع ــدو، وله ــر اي ــاء في ع النس

.»Kika-nikki ِــي ــل الأدبي »كيكا-ني Edo-nikki »والعم

- والعمــل الأدبي النســائي » ايدو- نيــيِ Edo-nikki »من روائع  الأعمال 	

النســائية في مجــال أدب اليوميــات  النســائية وتمثيــا لعــر ايــدو،  

.»Ino-ue-tsujo ــوجو ــاعرة »إينو-ويه-تس ــة الش ــا الأديب كتبه

- العمــل الأدبي النســائي »كيكا-نيــيِ Kika-nikki«. مــن روائــع  الأعمال 	
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النســائية في مجــال أدب اليوميــات النســائية وتمثيــا لعــر ايــدو،  

كتبهــا الأديبــة الشــاعرة »إينو-ويه-تســوجو Ino-ue-tsujo«، فهــو عمــل أدبي 

تصــف فيــه الكاتبــة رحلــة العــودة إلى مدينــة« ســانوكي Sanuki« المســمى 

  »Shikoku ــيكوكو ــة »ش ــة بمنطق ــاوا Kagawa« الحالي ــة »كاج ــم لمدين القدي

عــر طريــق »تــوكاي Tokai«  عــام 1689، وذلــك بعــد وفــاة »يوسي-ايــن 

ــت تخــدم عندهــا.  ــي كان Yosei-in« الت

ــة،  ــة الأدبي ــة التاريخي ــك الحقب ــائية في تل ــال النس ــهر الأع ــن أش وم

Tsuki-no-yuku-he« »إيكيه-نو-موكــوزو  العمــل الأدبي »تســوكي-نو-يوكو-ايه 

Hat� ٍهاتســو-اوما-نو-نيك« »Fuji-no-iwaya فوجي-نو-إيوايــا« »Ike-no-mokuzuu

suuma-no-nikki« كات��ب هــذه الأعــال الكاتبــة الأديبــة النســائية »أراكيــدا-ري 

 .»Arakida-rei

وهنــا القــي الضــوء عــى التاريــخ الأدبي للكاتبــة النســائية »أراكيــدا-ري 

Arakida-rei« رائــدة الأدب النســائي في عــر ايــدو، تربــت الأديبــة عــى قيــم 

ــن  ــدا ع ــن، بعي ــة المحارب ــع طبق ــاموراي أي مجتم ــع الس ــات مجتم وأخلاقي

قصــور البــاط والنبــاء كــا كان يحــدث في العصــور الســابقة مثــل الكاتبــة 

التــي خدمــت   »Murasaki-shikibu النســائية المشــهورة »موراساكي-شــيكيبو 

وأقامــت في البــاط الإمبراطوريوغيرهــا مــن الكاتبــات.

ــام الســابع  ــدا-ري Arakida-rei« في الع ــة النســائية »أراكي ــدت الكاتب ول

عــر مــن حكــم »كيوهــو Kyouhou« أي عــام 1732 ميــادي »ودرســت 

الرنجــا  الشــعري  القالــب  والكونفوشيوســية، وتعلمــت  الصينيــة  الأفــكار 

Nishiya� ــم »نيشيياما-شــوورين ــد المعل ــط  عــى ي »Renga« أي الشــعر المتراب

ma-shourin« وهــى في ســن الســابعة عــرة، وتعلمــت أيضــاً عــى يــد المعلــم 

»هانا-نو-موتو-شــوتيكي Hana-no-moto-shouteki« بعدهــا أصبحــت رائــدة في 

ــهري  ــون ش ــت صال ــا أقام ــا »Renga«، وبعده ــعري الرنج ــب الش ــعر القال ش
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Toyomiyazaki-bun� بمقــره »تويومي-يازاكي-بونكــو »Renga »لشـ�عر الرنجـ�ا» 

ــة  ــه في كتاب ــاج الأدبي بأنواع ــرة الإنت ــت غزي ــطت واصبح ــا نش ko«، وبعده

Re�« 400 مجلــد في أدب القصــص التاريخيــة  الاش�ـكال الأدبي�ـة، حت�ـى بلغ�ـت

  »Zuihitsu« الخواطــر الرحــات »Kikoubun« وأدب  kishi-monogatari« وأدب 

وادب المجموعــات القصصيــة »Bunshuu« أدب العبــارات »Kushuu« ، وقــد 

Reki� �ـة»  �ـص التاريخي �ـة في أدب القص �ـخصيات القصصي �ـم الش �ـت معظ »كان

shi-monogatari« تســتعرها مــن شــخصيات نبــاء البــاط الإمبراطــوري لعــر 

ــتمرار  ــة اس ــص التاريخي ــال أدب القص ــا في مج ــر ادبه ــك يعت ــآن’ لذل هي

ــآن.  ــي لأدب عــر هي فرع

ومــن أبــرز الأعــال الأدبيــة النســائية التــي كتبتهــا الكاتبــة النســائية 

.»Arakida-rei ــدا-ري »أراكي

في مجــال أدب القصــص التاريخيــة العمــل الأدبي »تســوكي-نو-يوكو-

هيــه Tsuki-no-yuku-e« يصــور هــذا العمــل الأدبي قصــة صعــود وســقوط 

ــورا«،  ــور »تاكاك ــيمون Heike-ichimon« وقصةالإمبراط ــه إتش ــرة »هيكي لعش

وقــد تأســس هــذا العمــل الأدبي عــام 1771م أي في عــام 8 مــن حقبــة »ميــي 

.»Meiwa وا 

ويشــبه   ،»Antoku-tennou »الإمبراطورأنطوكــو  و   »Takakura-tennou«

  »Imakagami ــة القديمــة »إيمــا كاجامــي ــة للأعــال الأدبي في أســلوب الكتاب

ــة  ــتمدت الأديب ــوجي Iyayotsugi«، واس ــو-كاجامي Masukagami« »إيايوتس ماس

ــه – ــة »هيكي ــال الادبي ــن الأع ــة م ــادة الأدبي ــدا-ري Arakida-rei« الم »أراكي

Genpei-jou� والعمل الأدبي »جنبيه-جوســويكي »Heike-monogatari  مونوجات�ـاري 

suiki«، ويتميــز هــذا العمــل بمــزج القصــص والقصائــد اليابانيــة والصينيــة، 

والعم��ل الأدبي  التاريخــي »إيكيه-نو-موكــوزو Ike-no-mokuzu« مــن القصــص 

التاريخيــة التــي كتبتهــا الأديبــة في منتصــف عــر ايــدو تــروي تاريــخ 270 
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عامــا في الفــرة مــن الإمبراطــور »جودايجــو Godaigo-tennou« حتــى فــرة 

ــام  ــل الأدبي ع ــذا العم ــس ه ــد تأس ــوزي Goyouzei«، وق ــور« جوي الإمبراط

.»Meiwa ــي وا ــة »مي 1771م أي في عــام 8 مــن حقب

  »Fuji-no-iwaya وفي مجــال الروايــة العمــل الأدبي »فوجي-نو-إوايــا

.»Meiwa الــذي تأســس أيضــا  عــام 1771م أي في عــام 8 مــن حقبــة »ميــي وا

  »Hatsuuma-no-uma ِوفي مجــال أدب الرحــات »هاتســوأوما-نو-نيك

كتُــب هــذا العمــل في النصــف الثــاني مــن عــر ايــدو،  »، وقــد تأســس هــذا 

.»Yasunaga العمــل الأدبي عــام 1777م أي في عــام 6 مــن حقبــة »ياســو ناجــا

وهكــذا ســاهمت تلــك الأقــام النســائية في عــر ايــدو في تطويــر 

ــا  ــي فرضته ــة الت ــود الاجتماعي ــم القي ــة رغ ــك الحقب ــائي في تل الأدب اللنس

ــة.  ــة الاقطاعي الحكوم
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ــدار البيضــاء, 5002م.  ــربي ال ــافي الع الثق

6 - طــة وادي »صــورة المــرأة في الروايــة المعــاصرة« ,دار المعــارف, القاهــرة, 
مــر,4891م. 

ثانياً المراجع اليابانية 

•	 板垣直子 「幸田文」『明治・大正・昭和の女流文学』 桜楓
社、1967年

•	 長谷川泉 「幸田文」『女流文芸研究』（馬渡憲三郎編）、南
窓社、1973年

•	 青木玉 『小石川の家』 講談社、1994年、講談社文庫、1998
年

•	 『幸田文　新潮日本文学アルバム68』 新潮社、1995年1月

•	 青木玉 『幸田文の箪笥の引き出し』 新潮社、1995年5月、新
潮文庫、2000年
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•	 『東京人 January 1996 no.100 - 特集「幸田家の人びと。」

明治の遺産』 都市出版、1995年12月

•	 青木玉 『祖父のこと 母のこと』 小沢書店、1997年11月、

*	 改題 『記憶の中の幸田一族 青木玉対談集』 講談社文

庫、2009年5月

•	 金井景子ほか編 『幸田文の世界』 翰林書房、1998年10月

•	 『KAWADE夢ムック 文藝別冊 幸田文没後10年 総特集』 河
出書房新社、2000年12月

*	 『文藝別冊 増補新版 幸田文 生誕110年、いつまでも鮮や

かな物書き』 河出書房新社、2014年6月

•	 深谷考編 『幸田文のかたみ』 青弓社、2002年10月

•	 由里幸子 『女性作家評伝シリーズ 幸田文』 新典社、2003年
9月

•	 村松友視 『幸田文のマッチ箱』 河出書房新社、2005年7月、

河出文庫、2009年3月

•	 市川慎子 「幸田文のお総菜」『作家の食卓』 平凡社〈コロ

ナブックス〉、2005年7月

•	 コロナブックス編 「幸田文とふたつボン」『作家の猫』 平
凡社〈コロナブックス〉、2006年6月

•	 藤本寿彦 『幸田文「わたし」であることへ‐「想ひ出屋」か

ら作家への軌跡をたどる』 翰林書房、2007年

•	 岸睦子 『日本の作家100人 幸田文 人と文学 』 勉誠出

版、2007年10月

•	 近藤富枝 「幸田文・血縁のなせる業」『文士のきもの』 河

出書房新社、2008年11月

•	 橋本敏男 『幸田家のしつけ』 平凡社新書、2009年2月

•	 青木奈緒 『幸田家のきもの』 講談社、2011年2月
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•	 藤本寿彦 『幸田文「台所育ち」というアイデンティティー』

田畑書店、2017年9月千頭剛『有吉佐和子 『家』に生きる人

々を書く作家』（汐文社、1975年1月）

•	 『面白半分7月臨時増刊号 全特集有吉佐和子』（1976年6月）

•	 橋本治「誰が彼女を殺したか」（初出『月刊カドカワ』1984
年11月号）『恋愛論』（講談社文庫、1986年）所収 ISBN 
4061837907

•	 有吉玉青『身がわり 母・有吉佐和子との日日（にちにち）』

（初出1989年。新潮社文庫、1992年3月）ISBN 4101132704

•	 丸川賀世子『有吉佐和子とわたし』（文藝春秋、1993年7
月） ISBN 4163477802

•	 宮内淳子・橋本治寄稿『有吉佐和子 新潮日本文学アルバム71
』（新潮社、1995年5月） ISBN 4106206757

•	 関川夏央「サーモスタットのない人生」荒俣宏編『知識人99
人の死に方』（初出1994年。角川ソフィア文庫、2000年10
月）所収 ISBN 404169034X

•	 佐伯彰一・松本健一監修、有吉佐和子著、宮内淳子編『作家

の自伝109 有吉佐和子』（日本図書センター、2000年11月）

ISBN 4820595555

•	 井上謙・半田美永・宮内淳子編『有吉佐和子の世界』（翰林

書房、2004年10月） ISBN 4877371931

•	 関川夏央「有吉佐和子的人生」（初出2005-06年）『女流 
林芙美子と有吉佐和子』（集英社、2006年9月）所収 ISBN 
4087748189

•	 『官報』第6487号8頁（平成27年3月9日付）参照

•	 河野多惠子『河野多惠子』（新潮現代文学60巻）新潮

社、1980年

•	 「女性作家シリーズ 　三枝和子・林京子・富岡多惠子」（角

川書店, 1999）
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•	  小松弘愛「栗原貞子 生ましめんかな―原子爆弾秘話」『高

知学芸高等学校研究報告』30号別冊、1981年『古美術読本　

庭園』（編）淡交社 1987 のち光文社知恵の森文庫　

•	 『竹西寛子の松尾芭蕉集・与謝蕪村集』(わたしの古典)集英

社 1987 のち文庫　

•	 『竹西寛子・倉橋由美子・高橋たか子』(女性作家シリーズ) 

角川書店 1998

•	 『蜻蛉日記』藤原道綱母（訳）週刊日本の古典を見る 世

界文化社 2002桜井均『テレビは戦争をどう描いてきた

か 映像と記憶のアーカイブス』岩波書店、2005年9月27

日。ISBN 978-4-00-024015-4。

•	 正田篠枝『ピカッ子ちゃん』栗原貞子・古浦千穂子編、太平

出版社〈母と子の図書室〉、1977年11月25日。ISBN 978-4-

8031-1802-5。

•	 正田篠枝『耳鳴り 原爆歌人の手記』平凡社、1962年11月30

日。NCID BA43930697。

•	 月尾菅子編著『正田篠枝さんの三十万名号』藤浪短歌

会、1968年3月15日。NCID BN15325580。

•	 豊 田 清 史 『 広 島 県 短 歌 史 』 溪 水 社 、 1 9 8 2 年 4

月。 N C I D   B A 6 5 5 1 4 3 9 0 。

•	 長岡弘芳『原爆文献を読む』三一書房、1982年7月15

日。NCID BN03240968。

•	 西紀子『広島の文学碑めぐり』渓水社、20 0 9年6月1

日。ISBN 978-4-86327-057-2。

•	 日高六郎『原水爆とのたたかい 平和の声まちに村に』国土

社〈みつばち図書館〉、1963年11月5日。NCID BA32108066。

•	 広島女性史研究会編著『ヒロシマの女たち』続、広島女性史

研究会編、ドメス出版、1998年4月11日。ISBN 978-4-8107-

0476-1。
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•	 堀場清子『禁じられた原爆体験』岩波書店、1995年6

月。ISBN 978-4-00-002750-2。

•	 水田九八二郎『目をあけば修羅 被爆歌人正田篠枝の生涯』

未来社、1983年10月12日。ISBN 978-4-624-41040-7。

•	 水田九八二郎『原爆文献を読む 原爆関係書2176冊』中央公

論社〈中公文庫〉、1997年7月。ISBN 978-4-12-202894-4。

•	 水野昌雄「正田篠枝の短歌と生」『民主文学』第355号、日

本民主主義文学会、1995年6月1日、 NAID 40003608287。

•	 道浦母都子「正田篠枝歌集『さんげ』の世界」『いしゅた

る』第5号、いしゅたる社、1984年7月、 NCID AN10272831。

•	 『女がヒロシマを語る』江刺昭子他編、インパクト出版

会、1996年8月。ISBN 978-4-7554-0058-2。

•	 『百日紅 「耳鳴り」以後』栗原貞子他編、文化評論出

版、1966年7月20日。NCID BA54918525。

•	 『さんげ 原爆歌人正田篠枝の愛と孤独』古浦千穂子他編、

社会思想社〈現代教養文庫〉、1995年8月。ISBN 978-4-390-

11567-4。

•	 日本の原爆文学. ほるぷ出版. (1983年8月)

•	 板垣直子著『明治・大正・昭和の女流文学』　　桜楓社

　1967年

•	 渡辺澄子編『短編女性文学　近代　続』　　おうふう　2002年

•	 浅井清・佐藤勝編『日本現代小説大事典』　　明治書院

　2009年

•	 市古夏生・菅聡子　『日本女性文学大事典』　日本図書セン

ター編　2006年

•	 新潮社辞典編集部編『新潮日本文学辞典』　　新潮社　1988年

•	 小田切進編『日本近代文学大事典』　日本近代文学館、　講

談社　1977年
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•	 馬渡憲三郎編『女流文芸研究』　　南窓社　 1973年

•	 渡辺 澄子 (著),『日本近代女性文学論』世界思想社 、1998

•	 後藤 祥子 (著), 宮川 葉子 (著), 今関 敏子 (著), 平舘 英

子 (著),は   じめて学ぶ日本女性文学史 古典編, ミネルヴ

ァ書房 (2003)

•	 佐藤泰正（編者）『女流文学の潮流』、笠間書院、２０１３

•	 古谷知新（編者）江戸時代女流文学全集、日本図書センター

2001

•	 後藤 祥子『はじめて学ぶ日本女性文学史 近現代編』ミネル

ヴァ書房 (2003)



عن المؤلف

1980: ليسانس آداب قسم اللغة اليابانية كلية الآداب جامعة القاهرة 

ــى  ــول ع ــة والحص ــة للدراس ــة الياباني ــن الحكوم ــية م ــة دراس 1981: بعث

ــوكوبا. ــة تس ــن جامع ــوراه م ــتير والدكت ــة الماجس درج

ــة  ــن جامع ــة م ــوراه في الآداب الياباني ــة الدكت ــى درج ــول ع 1988: الحص

ــة ــوكوبا الياباني تس

1993: إعارة لجامعة الملك سعود لتأسيس قسم اللغة اليابانية

2005: مستشــار ثقــافي ومديــر مكتــب البعثــة التعليميــة ســفارة جمهوريــة 

مــر العربيــة بدولــة اليابــان لمــدة اربــع ســنوات

ــة  ــة الآداب جامع ــا كلي ــة وآدابه ــة الياباني ــم اللغ ــس قس ــس مجل 2009: رئي

ــى 2015 ــرة حت القاه

           عضو اتحاد كتاب مصر

          وحاليا وكيل كلية اللغات والترجمة بجامعة الأهرام الكندية

بعض المؤلفات:  

كتــاب بعنــوان )دليــل إلى الأدب اليابــاني( تأليــف مشــرك دار نــر 	•

Horupushuppan طوكيــو ـ اليابــان ـ ينايــر 1985. 

ــن في 	• ــد الياباني ــا عن ــوم الرؤي ــع مفه ــوان »تطــور وتتاب ــاب بعن كت

العصــور الوســطى اليابانيــة وذلــك مــن خــال أشــعار الــواكا اليابانيــة 

ــة« 1990. ــة الياباني ــرات الأدبي والمذك

كتــاب بعنــوان »التيارات الأدبية في الأدب اليابــاني الحديث والمعاصر« 	•

العــدد68 مــن سلســلة كتــاب الريــاض، أغســطس 1999، مؤسســة اليمامــة 

الصحفيــة- الريــاض ـ المملكــة العربيــة الســعودية. 



كتــاب بعنــوان )  تعليــم اللغــة اليابانيــة للناطقــن بالعربيــة ـ ثــاث 	•

ــة  ــل ـ وكال ــش الني ــرام بكورني ــع الأه ــرك ـ مطاب ــف مش ــزاء( تألي أج

ــر 2001. ــرة ـ م ــاء ـ القاه ــارع الج ــع ـ ش ــرام للتوزي الأه

سلسلة دراسات في الأدب الياباني ـ رؤية شخصية للأدب الياباني: 	•

السلســلة الأولى: تاريــخ وتطــور الأدب اليابــاني منــذ القــدم حتــى 
مــا قبــل الحديــث

السلســلة الثانيــة : تاريــخ وتطــور التيــارات الأدبيــة في الأدب 
الحديــث  اليابــاني 

ــاء  ــل وأثن ــة قب ــارات الأدبي ــور التي ــخ وتط ــة: تاري ــلة الثالث السلس
ــة ــة الثاني ــرب العالمي الح

الأدبيــة في الأدب  التيــارات  تاريــخ وتطــور  الرابعــة:  السلســلة 
المعــاصر اليابــاني 

ــرة- ــة القاه ــة الآداب- جامع ــالم- كلي ــل س ــرم خلي ــف/- أ.د. ك تألي
مــر، عــام 2019.
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